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َ
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)��� �� �� عمر�ا�ن�: �ل  �)�اٰ

�و�ر  ا و�ہ لو�گ جو آ�ا�ش میں بھى خر�چ کر�ے ہىں  �ر�مہ�: )�نى�( 
کر�ے  د�ر�ز�ر  سے  لو�و�ں  �و�ر  ا و�ا�ے  جا�ے  د�با  غصہ  �و�ر  ا بھى  میں  �گى 

ہے�۔ کر�ا  محبت  سے  و�ا�لو�ں  کر�ے  ا�سا�ن  ا�لہ  �و�ر  ا ہىں  �و�ا�ے 

  �ر�ا�ن خلیفہ و�ت�ر�ا�ن خلیفہ و�ت
ا�سے  تو  جا�ے  مٹ  ا�سا�س  کا  بر�ا�یو�ں  جب  میں  �‘�‘�عا�شر�ے 

�و�ر ا�نے  �عا�شر�ے میں ر�نے و�ا�ا ہر�خص کچھ نہ کچھ متا�ر ضر�و�ر ہو�ا ہے ا

�فس کے با�ر�ے میں�، ا�نے حقو�ق کے با�ر�ے میں ز�ا�د�ہ سا�س ہو�ا ہے 

�و�ر د�و�ر�ے کی غلطی کو ذ�ر�ا بھى عا�ف نہیں کر�ا چا�تا�، چنا�چہ د�کھ لیں�،  �ا

�آ�ج کل کے عا�شر�ے میں کسی سے ذ�ر�ا سی غلطی ر�ز�د ہو جا�ے تو ا�ک 

�و�ر بعض لو�گ  �گا�ہ بر�ا ہو جا�ا ہے چا�ہے ا�نے کسی قر�بی عز�ز سے ہی ہو ا

و�ہ  ا�سی  �و�ر  ا ا�س کو عا�ف کر�ے کے لئے تیا�ر نہیں ہو�ے�۔  �ھی بھى 

�سے پھر خا�و�د بیو�ی کے جھگڑ�ے�، بہن بھا�یو�ں کے جھگڑ�ے�، ہمسا�و�ں 

�ر�و�ں  ز�ند�ا جھگڑ�ے�،  کے  �ر�و�ں  د�ا حصہ  میں  کا�ر�و�با�ر  ے�،  جھگڑ  �کے 

ذ�ر�ا  ر�ا�ہ چلتے نہ جا�ن نہ پہچا�ن  �کے جھگڑ�ے ہو�ے ہىں حتیٰ کہ بعض د�عہ 

ر�ش کی  ر�ا�ہ گیر�کا کند�ا  ا�ک  جا�ا ہے�۔ مثلاً  با�ت پہ جھگڑ�ا شر�و�ع ہو  �سی 

د�و�ر�ا  فو�ر�اً  ا�ؤ�ں پڑ گیا تو  و�ہ سے ٹکر�ا گیا�، کسی پر  �و�ر  ا �و�ہ سے ا کسی 

د�تا ہے پھر  ا�س سے کہہ  با�ت  �آ�ھیں ر�خ کر�کے کو�ی نہ کو�ی سخت 

�و�ا�ر ہے�، ا�س میں بھى بر�د�ا�ت  �د�و�ر�ا بھى کیو�کہ ا�سی عا�شر�ے کی پید�ا

د�تا ہے�۔  ا�س کو جو�ا�ب  ا�ٹا کے  ا�فا�ظ  ا�سی طر�ح کے  و�ہ بھى  �نہیں ہے�، 

شر�و�ع  خر�ا�ہ  خو�ن  �و�ر  ا پھٹو�ل  ر  بڑ�تے  بڑ�تے  با�ت  پھر  د�عہ  بعض  �و�ر  �ا

میں  بیچ  بلا�و�ہ  بھى  تو�بڑ�ے  پڑ�ں  لڑ  کھیلتے  کھیلتے  بچے  پھر  ہے�۔  جا�ا  �ہو 

ا�لہ  ر�ا ہو�ا ہے کہ  د�و�ر�ے کا ہو  ا�ک  و�ہ حشر  ر�پھر  �و  ا �کو�د پڑ�ے ہىں 

�و�ر عا�ف نہ کر�ے کا ا�ر غیر  �و�ر ا�س عا�شر�ے کی بے صبر�ی ا �کی پنا�ہ�۔ ا

�سو�س طر�ق پر بچو�ں پر بھى ہو�ا ہے�، ز�تہ د�نو�ں کسی کا�م نو�س ے 

ا�نے  ا�س کے د�و�ت ے  �ا�ک کا�م میں لکھا تھا کہ ا�ک با�پ ے نى 

�ھیا�ر صر�ف ا�س لئے بیچ د�یے کہ محلے میں بچو�ں کی لڑ�ا�ی میں ا�س کا د�س 

�گیا�ر�ہ ا�ل کا بچہ ا�نے ہم عمر سے لڑ�ا�ی کر ر�ا تھا کچھ لو�و�ں ے بیچ بچا�ؤ 

ر�و�ا�لو�ر ا کو�ی  با�پ کا  ا�نے  �و�ر  ا آ�ا  و�ہ بچہ گھر  ا�س کے بعد  د�ا�۔  �کر�و�ا 

با�ہر نکلا�۔  د�و�ر�ے ہم عمر کو قتل کر�ے کے لئے  ا�نے  �ھیا�ر ے کے 

�ا�س ے لکھا ہے کہ شکر ہے پستو�ل نہیں چلا�، جا�ن بچ 

غر�ض کی  کے�یا�م  ا�مد�ہ  غر�ض�ما�ت  کی  کے�یا�م  ا�مد�ہ  �ما�ت 
�و�ر ہر ا�ک عضو میں  ا �‘�ا�س ما�ت کو تیا�ر کر�ے سے غر�ض یہی ہے کہ ز�با�ن�، کا�ن�، آ�کھ  ‘�
ا�لیٰ نمو�نہ ہو  ا�لا�ق حسنہ کا  با�ہر ہو�،  �و�ر  ا ا�د�ر  ا�س کے  نو�ر  جا�و�ے�، تقو�یٰ کا  �تقو�یٰ ر�ا�ت کر 
ا�ثر لو�و�ں  با�کل نہ ہو�۔ میں ے د�ھا ہے کہ ما�ت کے  و�غیر�ہ  �و�ر غضب  ا �و�ر بے جا غصہ  �ا
�و�ر بغض پید�ا ہو جا�ا ہے  �میں غصّہ کا نقص ا�ب تک مو�جو�د ہے�۔ تھو�ڑ�ی تھو�ڑ�ی سی با�ت پر کینہ ا
�و�ر میں  ا ا�سے لو�و�ں کا ما�ت میں سے کچھ حصہ نہیں ہو�ا�۔  �و�ر آ�س میں لڑ جھگڑ پڑ�ے ہىں  �ا
�و�ر ا�س کا جو�ا�ب نہ د�ے�۔ ہر  ا �نہیں سمجھ سکتا کہ ا�س میں یا د�ت پیش آ�ی ہے کہ ا�ر کو�ی گا�ی د�ے تو د�و�ر�ا چپ کر ر�ہے 
�و�ر  ا ا�تد�ا�ء میں صبر سے ر�یت میں ر�ی کر�ے  ہو�ا کر�ی ہے�۔ چا�ئے کہ  ا�لا�ق سے شر�و�ع  �و�ل  ا ا�لا�ح  �ا�ک ما�ت کی 
�ب سے عمد�ہ ر�یب ہ ہے کہ ا�ر کو�ی بد و�ی کر�ے تو�ا�س کے لئے د�ر�د د�ل سے د�ا کر�ے�۔ کہ ا�لہ تعا�یٰ ا�س کی ا�لا�ح 
�و�ر د�ل میں کینہ کو ہر�ز نہ بڑ�ا�و�ے�۔ جیسے د�یا کے قا�نو�ن ہىں و�سے ہی خد�ا کا بھى قا�نو�ن ہے�، جب د�یا ا�نے  ا �کر د�و�ے 
�قا�نو�ن کو نہیں چھو�ڑ�ی تو ا�لہ تعا�یٰ ا�نے قا�نو�ن کو کیسے چھو�ڑ�ے�۔ س جب تک تبد�لی نہیں ہو گی تب تک تمہا�ر�ی قد�ر ا�س 
ا�ر  د�ر�د�گی ہو�۔  ا�ن کی جگہ  �و�ر عفو جو کہ عمد�ہ صفا�ت ہىں  ا �و�ر صبر  ا �کے نز�د�ک کچھ نہیں�، خد�ا�تعا�یٰ ہر�ز پسند نہیں کر�ا کہ حلم 
ا�بھى  ا�ن صفا�ت حسنہ میں ر�ی کر�و گے تو بہت جلد خد�ا تک پہنچ جا�ؤ گے�۔ لیکن مجھے�ا�سو�س ہے کہ ما�ت کا ا�ک حصہ  �م 
ا�سے لو�گ خو�د ہی قر�ب کے مقا�م سے  ا�د�ا�ء ہی نہیں ہے بلکہ  با�تو�ں سے صر�ف شما�ت  ا�ن  ا�لا�ق میں کمز�و�ر ہے  ا�ن  �تک 

ہىں�۔ جا�ے  �ر�ا�ے 
عْمَلُ عَلٰی شَاکِلَتِہٖ �)�نی 

َ
کلٌُّ یّ آ�ا ہے  ا�سی لئے قر�آ�ن شر�ف میں  ا�ک مز�ا�ج کے نہیں ہو�ے  ا�سا�ن  �ہ سچ ہے کہ ب 

تو  ہے  ا�ھا  ر�گ  کا  خلق  ا�ک  ا�ر  کمز�و�ر�،  میں  قسم  د�و�ر�ی  تو  ہىں  عمد�ہ  ا�ر  میں  ا�لا�ق  کے  قسم  ا�ک  آ�د�ی  ���(�بعض  �� �ا�ر�ا�یل�:
’� ہے�۔�’ ا�کن  ا�لا�ح  کہ  آ�ا  نہیں  ا�ز�م  ہ  سے  ا�س  ہم  ا  لیکن  بر�ا�،  کا  �د�و�ر�ے 

���ء�( �� �� ���ا�ڈ�شن�� �� ��-��� �� جلد���صفحہ  �)�فو�ا�ت 

�و�ر ا�لہ تعا�یٰ کا بند�ہ  ا  حضر�ت ا�و ہر�ر�ہ ؓ سے ر�و�ا�ت ہے کہ آ�ضر�ت صلی ا�لہ علیہ و�لم ے ر�ا�ا کہ ا�لہ کی ر�ا�ہ میں خر�چ سے ا�ل کم نہیں ہو�ا 
ا�نا ہی  ا�لہ تعا�یٰ  ا�یا�ر کر�ا ہے  �و�ر خا�سا�ر�ی  ا ز�ا�د�ہ کو�ی تو�ا�ع  ا�سے عز�ت میں بڑ�ا�ا ہے�۔ جتنی  ز�ا�د�ہ  ا�نا ہی  ا�لہ تعا�یٰ  �نا کسی کو عا�ف کر�ا ہے 

ہے�۔  عطا�کر�ا  مر�بہ  بلند  �ا�سے 
)مسلم، کتاب البر والصلۃ باب استحباب العفو والتواضع(

�و�ر ا�س ے عر�ض  ا ا�لہ عنہما ر�و�ا�ت کر�ے ہىں کہ ا�ک خص ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خد�ت میں حا�ضر ہو�ا   حضر�ت عبد�ا�لہ بن عمر بن خطا�ب ر�ی 
ا�س پر ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ر�ا�ا  ا�سے بد�ی سز�ا د�ے سکتا ہو�ں ؟  �و�ر ظلم کر�ا ہے یا میں  ا ا�ک خا�د�م ہے جو غلط کا�م کر�ا ہے  ا�لہ�! میر�ا  �یا ا ر�و�ل 

د�ر�ز�ر کر لیا کر�و�۔  ر�و�ز ستر مر�بہ  ا�س سے ہر  �م 
)مسند احمد بن حنبل �د�ث نمبر���������،�ند�عبد�ا�ّٰہ بن عمرؓ(

�حضر�ت سلطا�ن ا�لمؑ �کے ر�حا�ت قلم�حضر�ت سلطا�ن ا�لمؑ �کے ر�حا�ت قلم
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�د�ر�با�رِ �لا�ت�د�ر�با�رِ �لا�ت

ظہو�ر ا�ب  ہے  ہو�کا  کا  ز�ا�ں  آ�خر  �ہد�یٔ 

د�ن د�ں کے پھیلا�ے کے  و�ا�ے  آ�ے  �ہىں بہت جلد 

ا�ر�لؐ خیر  ملتِ  د�ن  ا�س  گا  ا�ے  جہا�ں  �ا�ک 

ا�س د�ں کے جھٹلا�ے کے د�ن �ا�ب تو تھو�ڑ�ے ر�ہ گئے 

کر�و د�ں  فکرِ  ا�و�ر  ا�ر�و�!  عیش�،  ب  د�و  �چھو�ڑ 

د�ن کے  پھیلا�ے  ا�ؤ�ں  ہىں  نہیں  ہر�ز  کل  �آ�ج 

لو ا�ن  کو  حق  تو  ہو  ر�تے  جو  لاح�یّ�ت  �کچھ 

د�ن کے  آ�ے  نہیں  پھر  ہ  د�و�تو�!  ر�ھو  �ا�د 

ا�ب کہ  م  آ�ؤ  با�ز  خد�ا�ر�ا  سے  نخو�ت  و  �بر 

د�ن کے  بھڑ�کا�ے  آ�گ  و�ہ  ہىں  و�ا�ے  آ�ے  �جلد 

عز�ز�! ہے  خو�ش  تُو  میں  مسلما�نو�ں  کر  لکھو�ا  �ا�م 

د�ن د�ل کھا�ے کے  خو�نِ  ہ  ہو�ں�، ہىں  �پر میں سچ کہتا 

فضو�ل ہو�گا  پھر  بھى  پچھتا�ا  کہ  تو�ہ  کر  �جلد 

د�ن کے  پچھتا�ے  جبکہ  گے  ر�ہىں  جا�ے  سے  �ا�ھ 

و�ہ گے  آ�یں  جب  کہ  ہو�گا  سما�ں  کا  یا�ت  �ا�ک 

د�ن کے  کھا�ے  کے  جا�ن  ا�و�ر  کے  و�ر�ا�ی  کی  �ا�ل 

و چا�ر  تبا�ہی  گی  جا�ے  پھیل  د�ن  اُ�س  کہ  �و 

د�ن کے  آ�ے  ز�ز�ہ  ا�ر�و�!  گے  آ�یں  پھر  کہ  �جب 

ہىں غمخو�ا�ر  کے  د�ن  جو  اُ�نہیں  ہے  مژ�د�ہ  بھى  �پھر 

د�ن کے  پھیلا�ے  کے  ً�د�ں  یقینا  ہىں  د�ن  و�ہ  �کیو�کہ 

لو�گ گے  ا�یں  پکا�ر  عَدْوَاناَ  الخَْلْقِ  مَسِیْحَ  یاَ 

د�ن کے  منو�ا�ے  ا�ر  سے  ب  گا  منو�ا�ے  ہی  �خو�د 

خد�ا�! پیا�ر�ے  مر�ے  سے  تجھ  کی  محموؔ�د  د�ا  �ہے 

د�ن کے  کھا�ے  د�ل  خو�نِ  ہما�ر�ا  تُو  محا�ظ  �ہو 

محمو�د�( �)�لا�م 

ا�مس ہو گئی  ا�ہر من  ہما�ر�ے لئے  و�ا�لا�م کی سچا�ی  ا�لوٰ�ۃ  ا�مس ہو گئی �حضر�ت مسیح مو�و�د علیہ  ا�ہر من  ہما�ر�ے لئے  و�ا�لا�م کی سچا�ی  ا�لوٰ�ۃ  �حضر�ت مسیح مو�و�د علیہ 
ہىں�:  ر�ا�ے  ا�عز�ز  بنصر�ہ  تعا�یٰ  ا�لہ  ا�د�ہ  ا�خا�س  ا�سیح  خلیفۃ  �حضر�ت 

ا�مد�ی سے ہو�ی جو شہر  ا�فا�اً میر�ی ملا�قا�ت مو�لو�ی بد�ر�ا�د�ن  �حضر�ت چو�د�ر�ی عبد�ا�کیم صا�ب�حضر�ت چو�د�ر�ی عبد�ا�کیم صا�ب بیا�ن کر�ے ہىں کہ 
ا�با�ر ا�کم کے  ا�با�ر ا�کم پڑ�نے کو د�ا�۔ مجھے ا�د ہے کہ  ا�ہو�ں ے مجھے  ا�د�ر ا�ک پر�ا�مر�ی سکو�ل کے ہیڈ ا�ٹر تھے�۔  �کے 
)�د�و ہیڈ�گ ہو�ے تھے  ا�ز�ا�ن�’�’ لکھے ہو�ے ہو�ے تھے�۔  �ا�م  ا ‘�‘�ما�تِ طیبا�ت  �و�ر  ا و�ی�’�’  ‘�‘�ا�ز�ہ  �لے صفحے پر خد�ا تعا�یٰ کی 
�و�ر میر�ے  ا �ا�م ا�ز�ا�ن�۔ لے صفحہ پر ہ د�و عنو�ا�ن ہو�ے تھے�۔�( کہتے ہىں میں ا�ن کو پڑ�تا تھا  ا �و�ر ما�تِ طیبا�ت  ا �کہ ا�ز�ہ و�ی 
پہنچو�ں�۔  میں  ا�قد�س  خد�تِ  کی  و�ا�لا�م  ا�لوٰ�ۃ  علیہ  مو�و�د  مسیح  حضر�ت  فو�ر�اً  کہ  تھی  ہو�ی  محبت  آ�و�ر  کشش  ا�سی  ا�ک  کو  �د�ل 
ہی  و�ر�لا�ے کے میں ے تھو�ڑ�ے  �و�ر  ا مو�لو�و�ں کے بہکا�ے  د�ث کے  ا�لِ  با�و�جو�د  �و�ر  ا ہو�ا  حا�ل  ا�لِ  تعا�یٰ کا فضل  �ا�لہ 
�و�ر  ا ا�ک  ا�ھ  میر�ے  �و�ر  ا د�ا  مشو�ر�ہ  کا  جا�ے  فو�ر�اً  قا�د�ا�ن  مجھے  ے  صا�ب  بد�ر�ا�د�ن  مو�لو�ی  لیا�۔  کر  قبو�ل  میں  �عر�ے 
ا�لِ د�ث کے ا�ر�دِ خا�ص تھے�۔ لکھتے ہىں کہ میر�ی  و�ہ مو�لو�ی سلطا�ن محمو�د صا�ب  �ا�لِ د�ث مو�لو�ی بھى تیا�ر ہو گئے�۔ 
�و�ر غر�ت کی حا�ت تھی�۔ میں ے ر�صت ے ی�۔ چو�کہ ر�لو�ے ا�س کا ا�بھى حق نہ تھا�۔  �ہ اُ�س و�ت پند�ر�ہ ر�و�ے تھی ا �خو�ا
ا�مر�سر پہنچ کر ہما�ر�ا  پو�ر�ا نہ تھا�۔  قا�د�ا�ن کا کر�ا�ہ  ا�مر�سر کا ٹکٹ لیا�۔ کیو�کہ ہما�ر�ے ا�س  د�و�ت کے  د�و�ر�ے  �میں ے بمع 
ا�س لئے  آ�ھ آ�ے کے پیسے تھے�۔  ا�س صر�ف  ہما�ر�ے  گا�ڑ�ی میں و�ا�ر ہو�ا تھا مگر  و�ا�ی  �و�ر ہم ے بٹا�ے  ا �ٹکٹ ختم ہو گیا 
�و�ر گا�ڑ�ی میں و�ا�ر ہو گئے�۔ و�ر�کہ سٹیشن پر جب گا�ڑ�ی پہنچی تو ہما�ر�ا ٹکٹ ختم ہو  ا �ہم ے د�و د�و آ�ے کا و�ر�کے کا ٹکٹ ے لیا 
د�ر�یا�ن گا�ڑ�ی جا ر�ہی تھی کہ ر�لو�ے کا ا�ک ملا�ز�م  د�و�ر�ے سٹیشن کے  ر�و�ا�نہ ہو گئی�۔ جب  �و�ر گا�ڑ�ی  ا اُ�ر�ے  �کا تھا مگر ہم نہ 
�و�ر ہما�ر�ے ا�س  ا �و�ر ب مسا�ر�و�ں سے ٹکٹ د�ھنا شر�و�ع یا�۔ چو�کہ ہما�ر�ا ٹکٹ پچھلے سٹیشن کا تھا  ا آ�ا  �ٹکٹ پڑ�ا�ل کر�ے 
د�ا�من  ا�لہ تعا�یٰ کا  �و�ر و�ا�ے  ا �و�ر ہر�ا�ا�ں ہو�ے  ا و�ہ سے بہت پر�شا�ن  ا�نی بے عز�ی ہو�ے کی  د�و�نو�ں  �ر�م بھى نہ تھی�۔ ہم 
ر�ہے  د�ا کی کہ ہم تیر�ے سچے مسیح کی خد�ت میں جا  ا�لہ تعا�یٰ سے  د�و�نو�ں ے ل کر  چا�ر�ہ نہ تھا�۔ ہم  �و�ر کو�ی  ا �کڑ�ے کے 
�و�ر ہم  ا و�ا�لا�م کی خا�طر جو تیر�ا پیا�ر�ا ہے ہما�ر�ی پر�د�ہ پو�ی ر�ا  ا�لوٰ�ۃ  �ہىں�۔ ہما�ر�ے ا�س کچھ نہیں ہے�۔ ا�نے مسیح مو�و�د علیہ 
ملا�ز�م ے ہم سے ٹکٹ طلب یا تو  ر�لو�ے  د�ا قبو�ل ر�ا�ی�۔ جب  ہما�ر�ی  ا�لہ تعا�یٰ ے  ر�و�ا�ی سے بچا�۔  �و�ر  ا �کو بے عز�ی 
�و�ر مجھے خو�ب ا�د ہے کہ اُ�س ے و�ہ ٹکٹ ا�ھی طر�ح د�کھ کر ہم  �ہم ے و�ہی ٹکٹ جو پچھلے سٹیشن کے تھے اُ�س کو د�ے د�یے ا
ا�لہ تعا�یٰ  ا�ک معجز�ہ تھا کہ  ہما�ر�ے لئے  ہ  د�و�ر�ے کمر�ے میں چلا�گیا�۔  �و�ر  ا �و�ر ہمیں کچھ بھى نہ کہا  ا د�یے  د�ے  و�ا�س  �کو 
ہما�ر�ے لئے تقو�تِ  و�ا�عہ  ہ  �و�ر  ا لیا  ر�و�ا�ی سے بچا  �و�ر ہم کو  ا ر�ا�ی  پو�ی  پر�د�ہ  ہما�ر�ی  خا�طر  ا�ک مسیح کی  �و�ر  ا ا�نے سچے  �ے 
اُ�ر کر  بٹا�ہ سے  ا�مس ہو گئی�۔  ا�ہر من  ہما�ر�ے لئے  و�ا�لا�م کی سچا�ی  ا�لوٰ�ۃ  �و�ر حضر�ت مسیح مو�و�د علیہ  ا ہو�ا  با�ث  �ا�ما�ن کا 

پہنچے�۔�’�’  �ا�ا�ن  �ر�ا د�ا و�ت  کے  ہر  �و�ر  ا ہو�ے  ر�و�ا�نہ  لئے  کے  قا�د�ا�ن  پید�ل  �ہم 
)��� �2 ��-��� �2 ���صفحہ�� جلد  غیر�بو�ہ�۔  �۔  صحا�ہؓ ر�و�ا�ا�تِ  ر�ٹر  ا�ز  �)�ا�خو�ذ 

آ�ا�ت سے غیر�مو�ی فضل  �و�ر  ا مو�تو�ں  �ر�و�ں  ہز�ا تعا�یٰ ے مجھے  �‘�ا�لہ  ‘ ر�ا�ے ہىں کہ  ا�ٹر  ہیڈ  د�ہ صا�بؓ  ا�لہ  د�ہ صا�بؓ �حضر�ت  ا�لہ  �حضر�ت 
ا�لہ تعا�یٰ ے مجھے ہر جگہ سے با�ل با�ل  �و�ر ا�پ مجھ پر چڑ�ے لیکن  ا �سے بچا�ا�۔ میں ے ا�پو�ں کو کڑ�ا�۔ ا�پو�ں پر چڑ�ھ گیا 

 ’� �۔�’ �بچا�ا
)��� �2 صفحہ��  �� جلد  غیر�بو�ہ�۔  �۔  صحا�ہؓ ر�و�ا�ا�تِ  ر�ٹر  ا�ز  �)�ا�خو�ذ 

ا�ب ملنا میر�ے لئے مشکل تھا )�نى جن  ا�لہ تعا�یٰ عنہ بیا�ن کر�ے ہىں کہ  ا�لہ تعا�یٰ عنہ �…�حضر�ت مو�لو�ی صو�ی عطا محمد صا�ب ر�ی  �…�حضر�ت مو�لو�ی صو�ی عطا محمد صا�ب ر�ی 
ا�فا�ق  و�ا�لا�م سے ملنا مشکل تھا�( کیو�کہ ر�صت تو ملتی نہیں تھی�۔  ا�لوٰ�ۃ  ا�ن میں حضر�ت مسیح مو�و�د علیہ  و�ہ تھے  �حا�ا�ت میں 
ا�جا�ز�ت نہ ل سکتی تھی مگر میں  �و�ر مجھے تو جہلم جا�ے کی بھى  ا ا�قد�س جہلم تشر�ف ا ر�ہے ہىں  ا�با�ر میں ہ پڑ�ا کہ حضر�ت  �سے 
�و�ر حضر�ت ا�قد�س جہلم تشر�ف ا�ے ہىں�۔ آ�پ کسی کو بتا�یں نہیں�،  �بہت بیقر�ا�ر تھا�۔ گھر و�ا�لو�ں کو میں ے کہا کہ کل ا�تو�ا�ر ہے ا
�و�ر تین میل پر سٹیشن تھا�۔ ر�تہ پہا�ڑ�ی�، ر�ا�ت کا و�ت�، د�ن کو بھى لو�و�ں کو اُ�س  ا �میں جا�ا ہو�ں�۔ و�ت گا�ڑ�ی کا با�کل تنگ تھا 
ر�ا�تہ میر�ے آ�گے چلتی گئی�۔ ا�د  ا�فا�ق سے کو�ی بتّی تما�م  �و�ر چل پڑ�ا�۔  ا �طر�ف پر چلنا مشکل تھا�۔ میں ے خد�ا پر تو�کل یا 
د�و�ڑ�ے ہو�ے طے یا�۔ جب سٹیشن پر پہنچا تو گا�ڑ�ی با�کل تیا�ر  �و�ر آ�د�ی بھى جا ر�ا ہو گا�۔ خد�ا خد�ا کر کے پہا�ڑ�ی ر�تہ  ا �کو�ی 

ہو�ا�۔  ز�ا�ر�ت سے مشر�ف  �و�ر حضو�ر کی  ا �و�ر جہلم پہنچا  ا لیا  �تھی�۔ ٹکٹ 
)��2 �� ��-��2 �� صفحہ��  �� �� جلد  غیر�بو�ہ�۔  �۔  صحا�ہؓ ر�و�ا�ا�تِ  ر�ٹر  ا�ز  �)�ا�خو�ذ 

ا�ٹ�( و�ب  ا�ا�لا�م  بحو�ا�ہ  2��ء  �� �� �2 ا�پر�ل  ؍   �2 �� جمعہ  �)�بہ 

�د�ں کے پھیلا�ے کے د�ن
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ً�ا ا�سا�ن کو ا�ک ا�مر کے و�ا�طے مجبو�ر کر د�تا ہے�۔ خد�ا تعا�ےٰ کی نسبت 
�طر�ت

�ن کفا�ت نہیں کر سکتا�۔ شبہ مفید نہیں ہو سکتا�۔ ا�ر صر�ف یقین ہی میں ر�کھا گیا 

�ہے�۔ خد�ا تعا�ےٰ کی صفا�ت کا یقینی علم ا�ک ہیبت ا�ک بجلی سے بھى ز�ا�د�ہ ا�ر 

د�تے  �و�ر ر�د�ن جھکا  ا د�تے  ڈ�ا�ل  ا�ر سے تو ہ لو�گ ر  ا�سی کے  �ر�تا ہے�۔ 

�ہىں�۔ س ا�د ر�ھو کہ جس قد�ر کسی کا یقین بڑ�ا ہو�ا ہو گا ا�سی قد�ر و�ہ گنا�ہ سے 

گا�۔ ہو  �ا�نا�ب کر�ا 

���ء�( �� �� �� ا�ڈ�شن   ،��� �2 �� صفحہ   �� �� جلد  �)�فو�ا�ت 

�فس کے ہم پر یا حقو�ق ہىں�فس کے ہم پر یا حقو�ق ہىں
ا�لہ تعا�ےٰ  �ّا�ر�ہ کی ز�یر�و�ں میں جکڑ�ا ہو�ا ہے�۔ جب تک  ا �ا�سا�ن فس 

�و�ر تو�یق ا�س کے ا�ل حا�ل نہ ہو کچھ بھى نہیں کر سکتا�۔ لہٰذ�ا ا�سا�ن  ا �کا فضل 

�کو چا�ئے کہ د�ا�یں کر�ا ر�ہے ا�کہ خد�ا تعا�ےٰ کی طر�ف سے اُ�سے نیکی پر 

جا�و�ے�۔  کی  عطا  ر�ا�ی  سے  قید�و�ں  کی  �ّا�ر�ہ  ا فس  �و�ر  ا جا�و�ے  د�ی  �قد�ر�ت 

�ّا�ر�ہ نہ ہو�ا تو شیطا�ن بھى نہ ہو�ا�۔ ہ  ا ا�ر فس  ا�سا�ن کا سخت د�من ہے�۔  �ہ 

د�من ہے�۔  �و�ر شیطا�ن بیر�و�ی  ا آ�ین ہے�۔  ا�ر  �و�ر  ا د�من  ا�د�ر�و�ی  کا  �ا�سا�ن 

با�ت ہے کہ جب چو�ر کسی کے مکا�ن میں نقب ز�ی کر�ا ہے تو کسی  �قا�د�ہ کی 

ہو�ی ہے�۔  ا�ز�ش کر�ی ضر�و�ر�ی  کا�ر سے لے  و�ا�ف  �و�ر  ا �گھر کے بھید�ی 

ا�د�ر�و�ی بھید�ی کی ا�ز�ش کے کچھ کر ہی نہیں سکتا�۔ س یہی  �بیر�و�ی چو�ر بجز 

کے  گھر  �و�ر  ا د�من�۔  ا�د�ر�و�ی  �ّا�ر�ہ  ا فسِ  د�من�،  بیر�و�ی  شیطا�ن  کہ  ہے  �و�ہ 

ا�ما�ن میں نقب ز�ی کر�ا ہے  ا�سا�ن کے متا�عِ  �بھید�ی سے ا�ز�ش کر کے ہی 

 ابُرَّیُِ نفَۡسِیۡۚ 
ۤ
وَمَا ہے  ر�ا�ا  تعا�ےٰ  ا�لہ  ہے�۔  کر�ا  غا�ر�ت  کو  ا�ما�ن  نو�رِ  �و�ر  �ا

���(�۔ نى میں ا�نے فس کو بَر�ی نہیں  �� وءِۡٓ �) و�ف�:   بِالسُّ
ۢ
ارَۃٌ فۡسَ لاَمََّ

َ
اِنَّ النّ

تو  ہ  بلکہ  ہے  گیا  ہو  ا�ک  فس  کہ  نہیں  مطمئن  سے  طر�ف  کی  ا�س  �و�ر  ا �ہر�ا�ا 

ہے�۔ �شر�ر�ا�کو�ت 

�و�ر مد�ا�ر نجا�ت تز�یہ فس پر مو�و�ف ہے�۔  �تز�یہ فس بڑ�ا مشکل مر�لہ ہے ا

�و�ر تز�یہ فس بجز فضلِ  ا ���(�۔  �� ہَا �)�ا�مس�: 
ّٰ �ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�ا ہے قَدۡ افَۡلَحَ مَنۡ زَک

ہِ 
ٰ
ۃِ اللّ

َ
لنَۡ تجَِدَ لسُِنّ قا�نو�ن ہے  ا�ل  �خد�ا میسّر نہیں آ سکتا�۔ ہ خد�ا تعا�ےٰ کا 

�و�ر ا�س کا قا�نو�ن جو جذ�ب فضل کے و�ا�طے ہمیشہ  ا ���(�۔  �� �ا�ز�ا�ب�:  تبَۡدِیلۡاً�)�ا

ا�تبا�ع ر�و�ل ا�لہ صلے ا�لہ علیہ و لم کی جا�و�ے�۔  �سے مقر�ر ہے و�ہ یہی ہے کہ 

ہُ 
ٰ
ا اللّ

َ ّ لآَ اِلہَٰ اِل مو�جو�د ہىں جو کہتے ہىں کہ ہم بھى  ا�سے  �ر�و�ں  ہز�ا د�یا میں  �مگر 

�کہتے ہىں�۔ نیک ا�ما�ل بجا ا�ے ہىں�۔ ا�ما�ل بد سے پر�یز کر�ے ہىں�۔ ا�ل 

ا�د  مگر  نہیں  ضر�و�ر�ت  کی  ر�و�ل  ا�تبا�ع  کو  ا�ن  کہ  ہے  ہو�ا  ہ  مد�ا  کا  ا�ن  �میں 

ا�سا خیا�ل  د�و�کہ ہے کہ  بڑ�ا  ا�ک  کا  �و�ر ہ بھى شیطا�ن  ا بڑ�ی غلطی ہے  �ر�ھو ہ 

ا�ک میں  ا�نے لا�م  خو�د  ا�لہ تعا�یٰ ے  د�لو�ں میں پید�ا کر�ا ہے  �لو�و�ں کے 

ال�ہیٰ کو مشر�و�ط با تبا�ع ر�ُو�ل ر�کھا ہے تو کو�ن ہے کہ و�ہ د�و�یٰ  �و�ر محبت  ا �تز�یہ 

�و�ر  ا �کر سکے کہ میں خو�د بخو�د ہی ا�نی طا�ت سے ا�ک ہو سکتا ہو�ں�۔ سچا یقین 

�کا�ل معر�ت سے پُر ا�ما�ن ہر ز ہر ز میسّر ہی نہیں آ سکتا جب تک ا�یا�ء کی 

�و�ر خد�ا کو  ا ا�ما�ن  جا�و�ے گنا�ہ و�ز  ا�یا�ر نہ کی  �و�ر محبّت  ا �ر�ی  بر�د�ا ر�ا�ں  �چی 

پیشگو�یو�ں  ز�بر�د�ت  مشتمل  پر  غیب  �و�ر  ا �ر�ی  ا�تد�ا ز 
�
جُ� �ج� یقین  و�ا�ا  د�نے  �د�کھا 

�و�ر و�ہم و گما�ن سے با�ا ر ہو�ں�۔ ہر ز ہر ز میسّر نہیں آ  ا �کے جو ا�سا�ی طا�ت 

ا�ما�ک سے مصر�و�ف  �و�ر  ا ا�غر�ا�ق  د�یو�ی میں جس  کا�ر�و�با�ر  ا�نے  د�یا  �سکتا�۔ 

�و�ر خطر�ا�ک مشکل سے مشکل کو�یں ا�نی د�یا کے  ا �و�ر جیسی جیسی جا�کا�ہ  ا �ہو�ی 

سے  کو�ش  کی  طر�ح  ا�سی  بھى  طر�ف  کی  تعا�ےٰ  خد�ا  ا�ر  ہے�۔  کر�ی  �و�ا�طے 

ا�س غر�ض  تعا�یٰ ے  خد�ا  آ�سما�ی سلسلہ  ا�ک  جو  و�ت  ا�س  �و�ر  ا اُ�ھا�و�ں  �قد�م 

�کے لئے مقر�ر ر�ا�ا ہے�۔ ا�س کی طر�ف متو�ہ ہو�ں تو ہم یقین سے کہتے ہىں 

و�ا�طے ر�مت کے نشا�ن د�کھا�ے پر قا�د�ر ہے�۔  ا�ن کے  ا�لہ تعا�ےٰ  �کہ ضر�و�ر 

�و�ر  ا ا�مو�ر  �مگر ا�ل با�ت ہ ہے کہ لو�گ ا�س پہلو سے ا�پر�و�ا ہىں و�ر�نہ د�نی 

�ا�ما�ل یا مشکل ہىں�۔ نما�ز میں کو�ی مشکل نہیں�۔ ا�ی مو�جو�د ہے�۔ ز�ین سجد�ہ 

�و�ر  ا �ر  بر�د�ا ا�ک ر�ا�ں  ا�ر ضر�و�ر�ت ہے تو  و�ا�طے مو�جو�د ہے�۔  �کر�ے کے 

ال�ہیٰ کی چی تڑ�پ ہو�۔ د�ھو ا�ر ا�ر�ی نما�ز�و�ں کو  �ا�ک د�ل کی جس کو محبت 

�ز�ہ یا جا�و�ے تو ا�د ا�ک گھڑ�ی بھر  �و�ر ا�ن کے و�ت کا د�ا �مع یا جا�و�ے ا

نما�ز  ا�نی ہی قد�ر  ا�خا�نہ بھى جا�ے ہىں�۔�ا�ر  آ�خر  پو�ر�ی ہو سکیں�۔  ا�ر�ی  �میں 

�د�ا کر سکتے ہىں�۔ مگر ا�سو�س  ا ا�ن لو�و�ں کے د�لو�ں میں ہو تو بھى ہ نما�ز کو  �کی 

�ر ا�ما�ن سے  ُ�و
�
� �و�ر مسلما�ن د�ر حقیقت  ا �ا�لا�م ا�س و�ت بہت خطر�ے میں ہے 

�بے نصیب ہىں�۔ ا�ر کسی کو ا�ک مہلک مر�ض لگ جا�و�ے تو کیسا فکر لگ جا�ا 

ا�نجا�م جہنّم ہے�۔ ر�و�حا�ی جذ�ا�م کی کسی کو بھى پر�و�ا نہیں جس کا  ا�س  �ہے مگر 

���ء�( �� �� �� ا�ڈ�شن   ،��2 �� �2-��2 �� �� صفحہ   �� �� جلد  �)�فو�ا�ت 

ا�ک حا�ت پر قا�م نہیں  ا�سی ہے کہ ہمیشہ  ا�سا�ن کی طر�ت ہی  �د�ھو 

ا�مر بپا�یٔہ ثبو�ت نہ پہنچ  �و�ر ا�قا�ت سے ہ  ا �ر�تی�۔ س جب تک لمبے تجر�ہ 

�و�ر تمہا�ر�ی حا�ت  ا �جا�و�ے کہ و�ا�عی ا�ب م ے خد�ا تعا�ےٰ کو مقد�م کر لیا ہے 

فس  کر  کِل 
�
� سے  لّو�ا�ہ  �و�ر  ا �ّا�ر�ہ  ا فس  کو  م  �و�ر  ا ہے  گئی  ہو  مستقل  و�ز  �گنا�ہ 

�و�ر عملی طو�ر سے چی ا�یز�گی م ے حا�ل کر ی ہے�۔  ّہ عطا یا گیا ہے ا
��
مطم�ئ

و�ہ نہیں�۔ �تب تک مطمئن ہو�ے کی کو�ی 

و�ہ  ���(�۔ فلا�ح  �� �ا�لیٰ�:  ی�)�ا
ّٰ قَدۡ افَۡلَحَ مَنۡ تزََک ا�لہ تعا�یٰ ر�ا�ا ہے  �د�ھو 

�و�ر تقو�یٰ طہا�ر�ت پید�ا کر  ا ا�یز�گی  پو�ر�ی  ا�نے فس میں  ا�و�ے گا جو  �خص 

�و�ر ر�کِ  �و�ر عا�ی کے ا�ر�کا�ب کا ھی بھى ا�س میں د�و�ر�ہ نہ ہو ا �و�ر گنا�ہ ا �ے ا

�و�ر کسب خیر کے د�و�نو مر�ا�تب پو�ر�ے طو�ر سے ہ خص طے کر ے تب جا  �شر ا

�کر کہیں ا�سے فلا�ح نصیب ہو�ی ہے�۔ ا�ما�ن کو�ی آ�ا�ن سی با�ت نہیں�۔ جب 

�تک ا�سا�ن مر ہی نہ جا�و�ے تب تک کہا�ں ہو سکتا ہے کہ سچا ا�ما�ن حا�ل ہو�۔
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�نی نو�ع کے ہم پر یا یا حقو�ق ہىں�نی نو�ع کے ہم پر یا یا حقو�ق ہىں
�و�ر ا�س کی ا�طا�ت ر�ض�۔ مگر لے ہ د�ر�ا�ت  �و�ا�د�ہ کا حق بہت بڑ�ا ہے ا

�و�ر با�ت تو نہیں ہے جو خد�ا  ا ا�ر�ا�گی کی تہہ میں کو�ی  ا�س  �کر�ا چا�ئے کہ آ�ا 

ا�ر  لًا 
م�ث ا�ذ�ہ کر�ی ہو  ا�طا�ت سے بر�ی  ا�سی  و�ا�د�ہ کی  �کے حکم کے بمو�جب 

�و�ا�د�ہ ا�س سے کسی د�نی و�ہ سے ا�ر�ا�ض ہو ا نما�ز ر�و�ز�ہ کی ا�بند�ی کی و�ہ سے 

�و�ر  ا ا�طا�ت کر�ے کی ضر�و�ر�ت نہیں�۔  �و�ر  ا ا�نے  اُ�س کا حکم  �ا�سا کر�ی ہو تو 

ذ�ل تین عنا�و�ن پر حضر�ت مسیح مو�و�د علیہ  د�ر�ج  �ا�س عنو�ا�ن کے تحت 

ہىں�۔ ر�ہے  جا  کئے  ا�ھے  �ر�ا�د�ا�ت  ا کے  �ا�لا�م 

ر�ا�ض ہىں�؟ ہما�ر�ے یا  ا�لہ تعا�یٰ کے حضو�ر  ���۔ 

2��۔ فس کے ہم پر یا حقو�ق ہىں�؟

���۔ نی نو�ع کے ہم پر یا یا حقو�ق ہىں�؟

ر�ا�ض ہىں ہما�ر�ے یا  ر�ا�ض ہىں�ا�لہ تعا�یٰ کے حضو�ر  ہما�ر�ے یا  �ا�لہ تعا�یٰ کے حضو�ر 
سخت  بڑ�ی  بڑ�ی  و�ا�طے  کے  ا�ے  کے  تعا�یٰ  خد�ا  کہ  ہو�ں  کہتا  سچ  �میں 

�و�ر د�و�ا�ر ز�ا�ر گھا�یا�ں ہىں�۔ ا�ما�ن صر�ف ا�سی کا ا�م نہیں کہ ز�با�ن  ا �کلا�ت 

ہِ �ا�ما�ن ا�ک نہا�ت با�ر�ک 
ٰ
ہُ مُحَمَّدٌ رَّسُولُْ اللّ

ٰ
ا اللّ

َ ّ �سے کلمہ پڑ�ھ لیا�۔ لآَ اِلہَٰ اِل

نفسا�یہ  جذ�با�ت  سے  جس  ہے  ا�م  کا  یقین  ا�سے  ا�ک  �و�ر  ا ہے  ر�ا�ز  گہر�ا  �و�ر  �ا

پید�ا  ا�د�ر  کے  ا�سا�ن  حا�ت  و�ز  گنا�ہ  ا�ک  �و�ر  ا جا�و�ں�۔  ہو  د�و�ر  سے  �ا�سا�ن 

�و�ر حقیقی معر�ت پید�ا ہو جا�ی  ا �ر  ُ�و
�
� ا�ما�ن کا سچا  �ہو جا�و�ے�۔ جن کے و�جو�د میں 

و�ہ د�یا کے مو�ی لو�و�ں کی  �و�ر  ا ا�ن کی حا�ت ہی کچھ ا�لگ ہو جا�ی ہے  �ہے�۔ 

�و�ر  �طر�ح نہیں بلکہ ممتا�ز ہو�ے ہىں�۔ کو�ی ا�ک گنا�ہ چھو�ڑ کر ا�سا مغر�و�ر ہو جا�ا ا

ا�ما�ن ہم ے  �ر�ج  �و�ر تما�م مد�ا ا ا�ب ہم مو�من بن گئے  �مطمئن ہو جا�ا کہ بس 

ا�پنا خیا�ل ہے�۔ ا�ک  �طے کر لئے�۔ ہ 

���ء�( �� �� �� ا�ڈ�شن   ،��2 �� �� صفحہ   �� �� جلد  �)�فو�ا�ت 

ہما�ر�ے شہر میں  ذ�کر یا کہ  ا�س ے  آ�ا تھا�۔  ا�س  ہما�ر�ے  �ا�ک خص 

�طا�و�ن ے سخت تبا�ہی ڈ�ا�ی ہے�۔ بہت لو�گ تیا�ر ہىں کہ حضو�ر کی خد�ت میں 

طا�و�ن ہی حضو�ر  با�ت یہی ہے کہ مجھے بھى  ا�ل  �و�ر  ا �حا�ضر ہو کر تو�ہ کر�ں 

ا�س و�ہ سے د�ل بھى  ا�س ا�ل طا�و�ن کسی قد�ر کم ہے  �کے ا�س ا�ی ہے�۔ 

�سخت ہىں�۔ د�یر ہىں�۔ مگر کسی کو علم یا ہے کہ آ�ند�ہ یا ہو�ے و�ا�ا ہے�۔ س 

�و�ر قبل ا�س کے کہ عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو جا�و�ے تو�ہ کر�ی  �مطمئن نہیں ر�نا چا�ئے ا

ہ  مگر  چا�ئے  کر�ی  طلب  حفا�ت  �و�ر  ا �جھُک���ا  طر�ف  کی  تعا�یٰ  خد�ا  �و�ر  ا �چا�ئے 

�و�قا�ت شیطا�ن بڑ�ے  �ب کچھ ا�سی کی تو�یق سے ہو سکتا ہے�۔ ا�سا�ن کو بعض ا

جا�و�گے میر�ے  ا�طے ٹو�ٹ  د�تا ہے�۔ میر�ے ر�تے  و�و�سے پید�ا کر  �بڑ�ے 

و�جو�ہ عا�ش بند ہو جا�و�ں گے ا میر�ے  �جا�ہ و عز�ت میں ر�ق آ جا�و�ے گا ا 

�کا�م مجھ سے ا�ر�ا�ض ہو جا�و�ں گے�۔ مگر ا�د ر�ھو کہ د�ا�ت کے قبو�ل کر�ے 

ر�و�تے نہیں�۔ ا�مو�ر  �سے ہ ب 

���ء�( �� �� �� ا�ڈ�شن   ،��2 �� �� صفحہ   �� �� جلد  �)�فو�ا�ت 

�و�ر جس  ا �و�ر سطو�ت کا علم ہو گا  ا �ر  ا�تد�ا �ا�سا�ن کو جس قد�ر خد�ا تعا�یٰ کے 

ا�ر�ا�ی  �و�ر  ا ا�سی قد�ر گنا�ہ  ا�ر�ا�ی کی سخت سز�ا ہے  ا�س کی  �قد�ر یقین ہو گا کہ 

لے  سے  مو�ت  لو�گ  بعض  د�ھو�۔  گا�۔  کر�ے  ا�نا�ب  سے  د�و�ی  حکم  �و�ر  �ا

ا�ن میں  �و�ر  ا ا�طا�ب یا ہو�ے ہىں�؟  �و�ر  ا ا�بد�ا�ل  ا�خیا�ر�،  ہ  ر�ہے ہىں�۔  �ہی مَر 

�و�ر  ا ً�ا 
�و�ر قطعی علم ضر�و�ر�ت �یا چیز ز�ا�د آ جا�ی ہے�؟ و�ہ یہی یقین ہو�ا ہے�۔ یقینی ا

�ا�د�ا�ر�ہ�ا�د�ا�ر�ہ
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�و�ر بھیڑ�ئے  ا و�ا�د�ہ کو خو�ش کر�ا چا�ئے�۔ د�ھو شیر  �و�ر  ا د�نا چا�ئے  �ا�س کو ہٹا 

جا�ے  ہو  ضر�ر  بے  �و�ر  ا ہىں  جا�ے  ل  سے  ہلا�ے  تو  بھى  د�ر�د�ے  اَ�و�ر  �و�ر  �ا

�ہىں�۔ د�من سے بھى د�و�تی ہو جا�ی ہے ا�ر صلح کی جا�و�ے تو پھر یا و�ہ ہے کہ 

جا�و�ے�۔ ر�کھا  ا�ر�ا�ض  کو  �و�ا�د�ہ 

کہ �ر�ا�ا 

پر  جا�ے  ہو  نز�ا�ع  با�ہم  میں  بیو�و�ں  تھیں�۔  بیو�ا�ں  د�و  کی  خص  �ا�ک 

و�ہ خص میر�ے ا�س  ا�نے گھر میکے چلی گئی�۔  ا�جا�ز�ت  �ا�ک بیو�ی خو�د بخو�د بلا 

عا�ملا�ت  ہ  و�چا کہ  د�و�ں�۔ میں ے  د�ے  طلا�ق  لگا کہ میں  کہنے  �و�ر  ا �آ�ا 

�و�ر بعض  ا اُ�ھا�ی پڑ�ی ہىں  با�ر�ک ہو�ے ہىں�۔ و�ن کو بڑ�ی بڑ�ی تلخیا�ں  �بہت 

خو�د کشی کر  و�ہ سے  ا�نی کلا�ت کی  و�ر�یں  د�ھا گیا ہے کہ بعض  �و�قا�ت  �ا

�تی ہىں�۔ جس طر�ح سے د�و�ا�نہ آ�د�ی مر�فو�ع ا�لم ہو�ا ہے ا�سی طر�ح سے ہ 

�و�ر و�ا�جب ا�ر�م ہو�ی ہىں کیو�کہ  �بھى ا�سے عا�ملا�ت کی و�ہ سے مر�فو�ع ا�لم ا

د�تی ہىں�۔ د�و�ا�گی کی د تک پہنچا  �و�ن کی کلا�ت بھى 

�ا�ل با�ت ہ تھی کہ و�ہ خص خو�د بھى د�و�ر�ی بیو�ی کی طر�ف ذ�ر�ا ز�ا�د�ہ 

�و�ر تنگ کر�ی تھی�۔ آ�خر  ا ا�س بیچا�ر�ی کو کو�تی  و�ہ بیو�ی بھى  �و�ر  ا �ا�فا�ت کر�ا تھا 

�و�ر ا�ن کی کلا�ت کی بر�د�ا�ت نہ کر کے چلی گئی�۔ چنا�چہ ا�س خص  �مجبو�ر ہو کر ا

با�ز آ�ا�۔ �ر�ا�د�ے سے  ا ا�نے  �و�ر  ا و�ا�عی یہی با�ت تھی  ا�قر�ا�ر یا کہ  �ے خو�د 

چنا�چہ  ہے�۔  د�تا  کر  عا�ف  بھى  تعا�ےٰ  خد�ا  خو�د  تو  کو  قصو�ر�و�ں  �ا�سے 

2� (�جو ا�مر  �� �� �قر�آ�ن شر�ف میں ہے لاَ تحَُمِّلۡنَا مَا لاَ طَاقَۃَ لنََا بِہٖ �) ا�قر�ہ�: 

د�ر�ذ�ر کر�ا  ا�س سے خد�ا بھى  ا�قا�ل بر�د�ا�ت ہو جا�و�ے  �و�ر  ا ا�طا�ت  �فو�ق 

�د�ی تھی  د�ا ا�سا ہی ہے جو کہ مو�ین کی  و�ا�عہ بھى  کا  ا�ر�ہ  د�ھو حضر�ت  �ہے�۔ 

د�ی  سلیّ 
ت
� بڑ�ی  �و�ر  ا د�ی  آ�و�ا�ز  اُ�سے  ے  ر�تہ  تو  گئی  کا�ی  و�ہ  جب  مر�بہ  �لی 

د�و�ر�ی مر�بہ کا�ی گئی تو و�ن ے کہا  ا�ھا سلو�ک یا مگر جب  ا�س سے  �و�ر  �ا

�کہ ا�س کو ا�سی جگہ چھو�ڑ�و جہا�ں نہ د�ا�نہ ہو نہ ا�ی�۔ ا�س کی غر�ض یہی تھی کہ 

�و�ر حضر�ت ا�بر�ا�یم  �و�ہ ا�س طر�ح سے ہلا�ک ہو کر نیست و ا�و�د ہو جا�ے گی�۔ ا

�کا ا�سا منشا�ء نہ تھا مگر خد�ا تعا�یٰ ے حضر�ت ا�بر�ا�یم کو کہا کہ ا�ھا جس طر�ح ہ 

ا�ن ے�۔ با�ت کو  ا�ر�ہ کی  �و�ر  ا جا�و�ے  ا�سی طر�ح یا  �تی ہے 

�ا�ل میں با�ت ہ تھی کہ خد�ا تعا�ےٰ کا منشا�ء قد�ر�ت نما�ی کا تھا�۔ تو�ر�ت 

ر�و�ے لگا تو بی بی  �میں ہ قصّہ مفصّل لکھا ہے�۔ بچہ جب و�ہ شد�ت پیا�س 

د�و�ڑ�ی بھا�تی  ا�د�ر گھبر�ا�ٹ سے  ا�د�ر  �ا�ر�ہؓ پہا�ڑ کی طر�ف ا�ی کی تلا�ش میں 

�پھر�ی ر�ہی مگر جب د�ھا کہ ا�ب ہ مَر�ا ہے تو بچّے کو ا�ک جگہ ڈ�ا�ل کر پہا�ڑ 

�کی چو�ی پر دُ�ا کر�ے لگ گئی کیو�کہ ا�س کی مو�ت کو د�کھ نہ سکتی تھی�۔ ا�سی ا�نا�ء 

و�ہ جیتا ہے�۔ آ�کر  ا�ر�ہ لڑ�کے کی خبر ے  ا�ر�ہ�،  آ�و�ا�ز آ�ی کہ  �میں غیب سے 

ا�و�ر ا�ی کا چشمہ جا�ر�ی تھا�۔ ا�ب و�ہی کنو�ا�ں ہے جس کا ا�ی  �د�ھا تو لڑ�کا جیتا تھا 

ا�و�ر و�ق سے پیا جا�ا ہے�۔ ا�و�ر تعظیم  �ا�ر�ی د�یا میں پہنچتا ہے�ا�و�ر بڑ�ی حفا�ت 

�غر�ض ہ ا�ر�ا عا�لہ بھى و�کنو�ں کے با�می حسد و ضد کی و�ہ سے تھا�۔

���ء�( �� �� �� ا�ڈ�شن   ،��� �� ��-��� �� �2 صفحہ   �� �� جلد  �)�فو�ا�ت 

ا�مد�صا�م�،�ٹو�ا�( عمر�ا�د�۔�خا�قا�ن  و�پو�ز�ڈ�:�)�فضل  �ر�یب 

�ا�ر کو�ی ا�سا مشر�و�ع ا�مر ممنو�ع نہیں ہے جب تو و�ہ خو�د و�ا�جب ا�لا�ق ہے�۔

�ا�ل میں بعض و�ر�یں محض شر�ا�ر�ت کی و�ہ سے ا�س کو دُ�ھ د�تی ہىں�۔ 

�گا�لیا�ں د�تی ہىں�۔ ستا�ی ہىں�۔ با�ت با�ت میں ا�س کو تنگ کر�ی ہىں�۔ و�ا�د�ہ کی 

�ا�ر�ا�گی بیٹے کی بیو�ی پر بے و�ہ نہیں ہو�ا کر�ی�۔ ب سے ز�ا�د�ہ خو�ا�مند بیٹے 

�کے گھر کی آ�با�د�ی کی و�ا�د�ہ ہو�ی ہے ا�و�ر ا�س عا�لہ میں ا�ں کو خا�ص د�سپی ہو�ی 

�ہے�۔ بڑ�ے و�ق سے ہز�ا�ر�و�ں ر�و�یہ خر�چ کر کے خد�ا خد�ا کر کے بیٹے کی ا�د�ی 

�کر�ی ہے تو بھلا ا�س سے ا�سی ا�ید و�ہم میں بھى آ سکتی ہے کہ و�ہ بے جا طو�ر 

�سے ا�نے بیٹے کی بہو سے لڑ�ے جھگڑ�ے ا�و�ر خا�نہ بر�با�د�ی چا�ہے�۔ ا�سے لڑ�ا�ی 

�جھگڑ�و�ں میں عمومً�ا د�ھا گیا ہے کہ و�ا�د�ہ ہی حق بجا�ب ہو�ی ہے�۔ ا�سے بیٹے کی 

�بھى ا�د�ا�ی ا�و�ر حما�ت ہے کہ و�ہ کہتا ہے کہ و�ا�د�ہ تو ا�ر�ا�ض ہے مگر میں ا�ر�ا�ض 

�نہیں ہو�ں�۔ جب ا�س کی و�ا�د�ہ ا�ر�ا�ض ہے تو و�ہ کیو�ں ا�سی بے ا�د�بی کے ا�فا�ظ 

�و�تا ہے کہ میں ا�ر�ا�ض نہیں ہو�ں�۔ ہ کو�ی و�کنو�ں کا عا�لہ تو ہے نہیں�۔ و�ا�د�ہ 

�ا�و�ر بیو�ی کے عا�لہ میں ا�ر کو�ی د�نی و�ہ نہیں تو پھر کیو�ں ہ ا�سی بے ا�د�بی کر�ا 

�ہے�۔ ا�ر کو�ی و�ہ ا�و�ر با�ث اَ�و�ر ہے تو فو�رً�ا اُ�سے د�و�ر کر�ا چا�ئے�۔ خر�چ و�غیر�ہ 

�کے عا�لہ میں ا�ر و�ا�د�ہ ا�ر�ا�ض ہے ا�و�ر ہ بیو�ی کے ا�ھ میں خر�چ د�تا ہے تو 

ا�و�ر کل ا�ظا�م و�ا�د�ہ کے ا�ھ  �ا�ز�م ہے کہ ا�ں کے ذ�ر�عہ سے خر�چ کر�ا�د�ے 

�میں د�ے�۔ و�ا�د�ہ کو بیو�ی کا محتا�ج ا�و�ر د�ت نگر نہ کر�ے�۔

�و�پر سے نر�م معلو�م ہو�ی ہىں مگر ا�د ہی ا�د�ر و�ہ بڑ�ی بڑ�ی  �بعض و�ر�یں ا

�و�ر جو و�ہ ا�ر�ا�گی ہے  ا �یش ز�یا�ں کر�ی ہىں�۔ س سبب کو دُ�و�ر کر�ا چا�ئے 

�� صفحہ  ا�ز  و�ت�…�…  خلیفۂ  ر�ا�ن  �یہ�: 

�ر�و�س کو د�یے گئے�۔�پر�و�ر�ا�م کا آ�غا�ز تلا�و�ت ِ قر�آ�ن ِ کر�م سے ہو�ا جو 

�عز�ز�م ا�مد کو�با�ی ے کی�۔�مقا�لہ کے مو�ڈ�ر�ٹر جا�عہ کے ا�ستا�ذ مکر�م ر�و�ا�ن 

صد�ا�ت  �و�ر  ا شجا�ت�،�د�ا�ت  �ا�ت�،  ا میں  مقا�لہ  تھے�۔�ا�س  صا�ب  �کو�ر 

ا�د�ا�ز ہو ر�ہے  ا�ر  �و�ر لو�و�ں کے ر�و�ے عا�شر�ے پر  ا �گئی�۔ لیکن ہ ا�و�ل 

�و�ر عا�شر�ے کی ہ کیفیت ہے ا�س و�ت کہ با�کل بر�د�ا�ت نہیں عا�ف  �ہىں�۔ ا

و�ا�عہ جو میں ے بیا�ن یا ہے ا�تا�ن  �و�ر ہ  ا �کر�ے کی با�کل ا�د�ت نہیں�، 

�کا ہے لیکن یہا�ں و�ر�پ میں بھى ا�سے ملتے جلتے بہت سے و�ا�عا�ت ہىں جن 

ا�س قسم کے  ا�با�ر�و�ں میں آ جا�ا ہے�۔ تو جب  �کی مثا�لیں ملتی ہىں�۔ بعض د�عہ 

جا�ی  د�ا�ر�ی کس د تک بڑ�ھ  ذ�ہ  ا�مد�ی کی  ا�ک  �حا�ا�ت ہو�ں تو و�یں کہ 

ا�س بگڑ�ے ہو�ے عا�شر�ے سے بچا�ے  ا�نی نسلو�ں کو  ا�نے آ�پ کو�،  �ہے�۔ 

�کے لئے بہت کو�ش کر�ے کی ضر�و�ر�ت ہے�۔�’�’
ا�ٹ�( و�ب  ا�ا�لا�م  بحو�ا�ہ  2��ء  �� �� �� 2��ر�و�ر�ی  �� جمعہ  �)�بہ 

ا�ین  کے  طلبا�ء  میں  ا�بشر�ن  جا�عۃ  گل  بر�و�ز  ا�ست   �� �� �ؤ�ر�ہ 

تعا�یٰ  ا�لہ  ہ  ا�د  ا�نو�ر  �ا�م منعقد یا گیا�۔�ا�س مقا�لہ میں حضو�ر  ا �کو�ز خطبا�تِ 

علمی  چا�ر�و�ں  کر�کے  پر�ٹ  نصا�ب  بطو�ر  جمعہ  خطبا�تِ  ا�چ  کے  ا�عز�ز  �بنصر�ہ 

)�گھا�ا�( لند�ن  ا�ن  آ�ن  ا�ضل  ر�و�ز�ا�ہ  نما�ند�ہ  خا�د�م�۔  ا�مد  فہیم  �ر�پو�ر�ٹ�: 

ا�ا�م کو�ز جا�عۃ ا�بشر�ن گھا�ا �خطبا�تِ 
�ر�و�س میں سے تین تین طلبا�ء پر مشتمل ٹیمو�ں ے حصہ لیا�۔�ا�س مقا�لہ کے 

�ؤ�ڈ�ز ہو�ے�۔�ہر ر�ا�ؤ�ڈ میں ہر ٹیم سے د�و د�و و�ا�ل پو�ھے گئے�۔�ا�س  �تین ر�ا

�و�ر  ا شجا�ت  د�ا�ت�،  ر�ہىں�۔�صد�ا�ت�،  پو�ز�نز  ہ  با�تر�یب  میں  �مقا�لہ 

ڈ�و�کو�ر�،  ا�م ہىں�: صا�د�ق  و�ا�ی ٹیم صد�ا�ت کے طلبا�ء کے  �و�ل آ�ے  �ا�ت�۔�ا �ا

ہىں  ا�م  کے  د�ا�ت  ٹیم  و�ا�ی  آ�ے  ا�ما�ی�۔�د�و�م  ر�د�و�س  �و�ر  ا ا�تو�ا�ب  �عبد 

ا�س   ٰ ا�لہ تعا�ی  ا�سما�یل�۔�د�ا ہے کہ  آ�د�م  �و�ر  ا ا�و�کر شر�ف  ا�نا�ع�،  �آ�د�م عبد 

�و�ر ا�ن طلبا�ء میں لا�ت سے  ا �طر�ح کے مقا�لہ جا�ت کا ا�قا�د مبا�ر�ک کر�ے 

آ�ین ر�ا�ے�۔  عطا�ء  محبت  �ا�ٹو�ٹ 
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ہىں�۔ �کر�ے 
وَ  اصََابہَُمۡ   

ۤ
مَا عَلٰی  برِیِنَۡ  الصّٰ وَ  قُلُوبۡہُُمۡ  وَجِلَتۡ  ہُ 

ٰ
اللّ ذُکرَِ  اِذَا  ذِینَۡ 

َ الَّ
ینُۡفِقوُنَۡ۔ رَزَقۡنٰہُمۡ  مِمَّا  وَ   ۙ لٰوۃِ  الصَّ المُۡقِیۡمِی 

 )��� �� �حج�: �ا (�

�ا�ن لو�و�ں کو کہ جب ا�لہ کا ذ�کر بلند یا جا�ا ہے تو ا�ن کے د�ل مر�و�ب 
�و�ر  �و�ر جو ا�س تکلیف پر جو ا�نہیں پہنچی ہو صبر کر�ے و�ا�ے ہىں ا �ہو جا�ے ہىں ا
ا�س میں  �و�ر جو کچھ ہم ے ا�نہیں عطا یا ہے  ا و�ا�ے ہىں  �نما�ز کو قا�م کر�ے 

�سے خر�چ کر�ے ہىں�۔
مِمَّا  وَّ   ۫ طَمَعًا  وَّ  خَوفًۡا  رَبّہَُمۡ  یدَۡعُونَۡ  المَۡضَاجِعِ  عَنِ  جُنُوبۡہُُمۡ  تتََجَافٰی 

ینُۡفِقوُنَۡ۔ رَزَقۡنٰہُمۡ 
)��� �� :� �جد�ہ �ا (�

ر�بّ کو  ا�نے  و�ہ  )�جبکہ�(  ا�لگ ہو جا�ے ہىں  �اُ�ن کے پہلو بستر�و�ں سے 
�و�ر جو کچھ ہم ے ا�ن کو عطا  �و�ر طمع کی حا�ت میں پکا�ر ر�ہے ہو�ے ہىں ا �خو�ف ا

اُ�س میں سے خر�چ کر�ے ہىں�۔ و�ہ  �یا 
رَزَقۡنٰہُمۡ  مِمَّا  انَفَۡقوُاۡ  وَ  لٰوۃَ  الصَّ اقََامُوا  وَ  ہِ 

ٰ
اللّ کتِٰبَ  یتَۡلُونَۡ  ذِینَۡ 

َ الّ اِنَّ 
تبَُورَۡ۔ نۡ 

َ لّ تِجَارَۃً  یّرَۡجُونَۡ  عَلاَنیَِۃً  وَّ  ا  سِرًّ
)��� �� �طر�: �ا (�

�و�ر  ا قا�م کر�ے ہىں  نما�ز کو  �و�ر  ا ا�لہ پڑ�تے ہىں  و�ہ لو�گ جو تا�بُ  �یناً 
�و�ر  ا پو�ید�ہ بھى خر�چ کر�ے ہىں  ا�ن کو عطا یا ہے  �ا�س میں سے جو ہم ے 
�ا�لا�یہ بھى�، و�ہ ا�سی تجا�ر�ت کی ا�ید لگا�ے ہو�ے ہىں جو ھی تبا�ہ نہیں ہو�گی�۔

لٰوۃَ ۪ وَ امَۡرہُُمۡ شُورٰۡی بیَۡنَہُمۡ ۪  ذِینَۡ اسۡتَجَابوُاۡ لرِبَِّہِمۡ وَ اقََامُوا الصَّ
َ وَ الّ

وَ مِمَّا رَزَقۡنٰہُمۡ ینُۡفِقوُنَۡ۔
)��� �� �شو�ر�یٰ�: �ا (�

�و�ر  �و�ر نما�ز قا�م کر�ے ہىں ا �و�ر جو ا�نے ر�بّ کی آ�و�ا�ز پر لبیک کہتے ہىں ا �ا
�و�ر ا�س میں سے جو ہم ے اُ�نہیں  ا �اُ�ن کا ا�مر با�می مشو�ر�ہ سے طے ہو�ا ہے 

�عطا یا خر�چ کر�ے ہىں�۔
ا 

َ
مِنّ رَّزَقۡنٰہُ  مَنۡ  وَّ  شَیۡءٍ  عَلٰی  یقَۡدِرُ  ا 

َ ّ ل مۡلُوکۡاً  مَّ عَبۡدًا  مَثَلاً  ہُ 
ٰ
اللّ ضَرَبَ 

بلَۡ   ؕ ہِ 
ٰ
للِّ الَحَۡمۡدُ   ؕ یسَۡتَوٗنَ  ہَلۡ   ؕ جَہۡرًا  وَّ  ا  سِرًّ مِنۡہُ  ینُۡفِقُ  فَہُوَ  حَسَنًا  رزِۡقًا 

یعَۡلَمُونَۡ۔ لاَ  رُہُمۡ 
َ
اکَثۡ

 )��� �� �ا�حل�: (�

�و�ر و�ہ کسی  �یز ا�لہ مثا�ل بیا�ن کر�ا ہے ا�ک بند�ے کی جو کسی کی ملکیت ہو ا
ا�نی جنا�ب سے  ا�س کی بھى جسے ہم ے  �و�ر  ا �چیز پر کو�ی قد�ر�ت نہ ر�تا ہو 
�و�ر لا�یہ  �و�ر و�ہ ا�س میں سے خفیہ طو�ر پر بھى خر�چ کر�ا ہو ا �ا�ھا ر�ز�ق عطا یا ہو ا
�بھى�۔ یا و�ہ بر�ا�بر ہو سکتے ہىں�؟ تما�م مد ا�لہ ہی کے لئے ہے جبکہ حقیقت ہ ہے 

�کہ ا�ثر اُ�ن میں سے نہیں جا�تے�۔

�خر�چ کر�ے کا حکم�خر�چ کر�ے کا حکم
ہُ ؕ 

ٰ
ہِ وَ الیَۡومِۡ الاٰۡخِرِ وَ انَفَۡقوُاۡ مِمَّا رَزَقَہُمُ اللّ

ٰ
وَ مَاذَا عَلَیۡہِمۡ لوَۡ اٰمَنُواۡ بِاللّ

ہُ بِہِمۡ عَلِیۡمًا۔
ٰ
وَ کاَنَ اللّ

 )��� �� �ء�:  �)�ا�سآ

�و�ر و�مِ آ�خر پر  ا ا�ما�ن ے آ�ے  ا�لہ پر  و�ہ  ا�ر  اُ�ن پر یا مشکل تھی  �و�ر  �ا

ا�لہ ا�نہیں  �و�ر  ا�لہ ے ا�نہیں عطا یا�۔�ا ا�س میں سے جو  �و�ر خر�چ کر�ے  ا �بھى 
ہے�۔ جا�تا  طر�ح  �ا�ھی 

ذِینَۡ 
َ
للِّ کَفَرُوۡا  ذِینَۡ 

َ الّ قَالَ   ۙ ہُ 
ٰ
اللّ رَزَقَکُمُ  مِمَّا  انَفِۡقوُاۡ  لہَُمۡ  قیِۡلَ  اِذَا  وَ 

بِینٍۡ۔ مُّ ضَلٰلٍ  فیِۡ  ا 
َ ّ اِل انَتُۡمۡ  اِنۡ  ٭ۖ   

ۤ
اطَۡعَمَہٗ ہُ 

ٰ
اللّ یشََآءُ  وۡ 

َ لّ مَنۡ  انَطُۡعِمُ  اٰمَنُواۡۤ 
)��� �� �)�ٰسٓ�: 

ر�ز�ق تمہیں عطا یا ہے  ا�لہ ے جو  جا�ا ہے کہ  ا�ن سے کہا  �و�ر جب  �ا
�ا�س میں سے خر�چ کر�و تو و�ہ لو�گ جنہو�ں ے کفر یا ا�ن لو�و�ں سے جو ا�ما�ن 
ا�لہ ا�ر چا�تا تو خو�د کھلا�ا�؟ م  �ا�ے ہىں کہتے ہىں یا ہم ا�نہیں کھلا�یں جن کو 

ا�ک کھلی کھلی گمر�ا�ہی میں پڑ�ے ہو�ے ہو�۔ �تو محض 
نۡ قَبۡلِ انَۡ یّاَتِۡیَ احََدَکمُُ المَۡوتُۡ فَیَقوُلَۡ رَبِّ  ا رَزَقۡنٰکُمۡ مِّ وَ انَفِۡقوُاۡ مِنۡ مَّ

لِحِینَۡ۔ نَ الصّٰ قَ وَ اکَنُۡ مِّ دَّ رۡتنَِیۡۤ اِلٰۤی اجََلٍ قرَِیبٍۡۙ  فَاصََّ
َ

لوَۡ لاَۤ اخَّ
)��� �� �نا�قو�ن�: �ا (�

ا�س کے کہ  د�ا ہے پیشتر  ا�س میں سے جو ہم ے تمہیں  �و�ر خر�چ کر�و  �ا
کا�ش تو ے  ر�بّ�!  ا�ے میر�ے  و�ہ کہے  تو  جا�ے  آ  �م میں سے کسی کو مو�ت 
�و�ر  ا د�تا  صد�قا�ت  ضر�و�ر  میں  تو  ہو�ی  د�ی  مہلت  تک  مدّ�ت  سی  تھو�ڑ�ی  �مجھے 

جا�ا�۔ ہو  سے  میں  �کو�کا�ر�و�ں 
ا 

َ ّ ل یوَمٌۡ  یّاَتِۡیَ  انَۡ  قَبۡلِ  نۡ  مِّ رَزَقۡنٰکُمۡ  مِمَّا  انَفِۡقوُاۡ  اٰمَنُواۡۤ  ذِینَۡ 
َ الّ ایَّہَُا  یٰۤ

لِمُونَۡ۔
ٰ

الظّ ہُمُ  الکٰۡفِرُوۡنَ  وَ   ؕ شَفَاعَۃٌ  لاَ  وَّ  ۃٌ 
َ
خُلّ لاَ  وَ  فیِۡہِ  بیَۡعٌ 

 )��2 �� �� :� �قر�ہ �ا (�

�ا�ے و�ہ لو�و جو ا�ما�ن ا�ے ہو�! خر�چ کر�و ا�س میں سے جو ہم ے تمہیں 
�و�ر  �عطا یا ہے پیشتر ا�س کے کہ و�ہ د�ن آ جا�ے جس میں نہ کو�ی تجا�ر�ت ہو�گی ا
�و�ر کا�ر ہی ہىں جو ظلم کر�ے و�ا�ے ہىں�۔ �و�ر نہ کو�ی شفا�ت�۔ ا �نہ کو�ی د�و�تی ا

و�ا�لو�ں ر�ز�ق خر�چ کر�ے  خا�طر  و�ا�لو�ں�ا�لہ تعا یٰ کی  ر�ز�ق خر�چ کر�ے  خا�طر  �ا�لہ تعا یٰ کی 

و�د�ہ کا  ا�ر  د�و�ہر�ے  و�د�ہ�کے�یے  کا  ا�ر  د�و�ہر�ے  �کے�یے 
بِالحَۡسَنَۃِ  یدَۡرَءُوۡنَ  وَ  صَبرَُوۡا  بِمَا  رّتَیَنِۡ  مَّ اجَۡرہَُمۡ  یؤُۡتوَنَۡ  اوُلٰٓئِکَ 

ینُۡفِقوُنَۡ۔ رَزَقۡنٰہُمۡ  مِمَّا  وَ  ئَۃَ  یِّ
السَّ

 )��� �� �)�ا�صص�: 

�یہی و�ہ لو�گ ہىں جو د�و مر�بہ ا�پنا ا�ر د�یے جا�یں گے بسبب ا�س کے کہ 
�و�ر جو کچھ  �و�ر و�ہ بھلا�ی کے ا�ھ بر�ا�ی کو د�و�ر کر�ے ہىں ا �ا�ہو�ں ے صبر یا ا

�ہم ا�نہیں عطا کر�ے ہىں و�ہ ا�س میں سے خر�چ کر�ے ہىں�۔

یے  کے  و�ا�لو�ں  کر�ے  سے�خر�چ  میں  یے �ر�ز�ق  کے  و�ا�لو�ں  کر�ے  سے�خر�چ  میں  �ر�ز�ق 

ذ�کر کا  ا�نجا�م  ذ�کر�آ�خر�ت میں بہتر�ن  کا  ا�نجا�م  �آ�خر�ت میں بہتر�ن 
مِمَّا  انَفَۡقوُاۡ  وَ  لٰوۃَ  الصَّ اقََامُوا  وَ  رَبِّہِمۡ  وَجۡہِ  ابۡتِغَآءَ  صَبرَُوا  ذِینَۡ 

َ الّ وَ 
عُقۡبَی  لہَُمۡ  اوُلٰٓئِکَ  ئَۃَ  یِّ

السَّ بِالحَۡسَنَۃِ  یدَۡرَءُوۡنَ  وَّ  عَلاَنیَِۃً  وَّ  ا  سِرًّ رَزَقۡنٰہُمۡ 
ارِ۔ الدَّ

)��2 �� �)�ا�ر�د�: 

نما�ز کو  �و�ر  ا ر�ا کی خا�طر صبر یا  ر�بّ کی  ا�نے  و�ہ لو�گ جنہو�ں ے  �و�ر  �ا
�و�ر�لا�یہ بھى  ا ا�س میں سے چھپا کر بھى  د�ا  ا�ن کو  �و�ر جو کچھ ہم ے  ا �قا�م یا 
و�ہ  د�و�ر کر�ے ر�تے ہىں یہی  بر�ا�یو�ں کو  ذ�ر�عہ  �و�ر جو نیکیو�ں کے  ا �خر�چ یا 

ا�نجا�م ہے�۔ )�بہتر�ن�(  کا  �لو�گ ہىں جن کے لئے گھر 

ر�ز�ق سے  ا�ی  ر�ز�ق�آ�سما�ی  سے  ا�ی  �آ�سما�ی 
مَآءِ  السَّ مِنَ  انَزَۡلَ  وَّ   ۪ بِنَآءً  مَآءَ  السَّ وَّ  فرَِاشًا  الاۡرَۡضَ  لکَُمُ  جَعَلَ  ذِیۡ 

َ الَّ

ر�ز�ق  ے  کر�م  قر�آ�ن  کو  نعمت  کر�د�ہ  سے�عطا  طر�ف  کی  تعا�یٰ  �ا�لہ 
�ا�ج�،  ا خو�ر�ا�ک�،  ا�ل�،  علم�،  مطا�ب  کے  ا�س  یا�ہے�۔  محفو�ظ  سے  لفظ  �کے 
کر�م  قر�آ�ن  ہىں�۔  جا�ے  کیے  کے  نعمت  �و�ر  ا �د�و�ت�،�متا�ع�،�نصیب 
معنو�ں  د�نے�کے  یا�ہے�۔�ر�ز�ق  ا�عما�ل  با�ر  متعد�د  لفظ�‘�‘�ر�ز�ق�’�’  �میں 

آ�ا ہے�۔�‘�‘رُزقُِواۡ مِنۡہَا مِنۡ  ا�ھ بھى  ‘�‘رَزَقۡنٰکُمۡ�’�’ کے  �و�ر  ا �میں�‘�‘رَزَقۡنٰہُم �’�’ 
ثمََرۃٍَ رّزِۡقًا�’�’�کہے کر پھلو�ں میں سے ر�ز�ق کے مہیا ہو�ے کا ذ�کر ہے�۔�‘�‘عَلَی 
�’�’�میں د�و�د�ہ پلا�ے و�ا�ی ا�ں کے�ا�ن نفقہ کا ذ�کر ہے�۔�جہا�ں  المَۡولۡوُدِۡ لہَٗ رزِۡقُہُنَّ
پر  و�ا�ں  گیا  یا  ذ�کر  کا  ء  نعما  کے  شہید�ہو�ے�و�ا�لو�ں  میں  ر�ا�ہ  کی  �پر�خد�ا�تعا�یٰ 
�‘�‘بلَۡ احَۡیَآءٌ عِنۡدَ رَبِّہِمۡ یرُۡزَقُونَۡ�‘�‘�کہا گیا ہے�۔�تیو�ں کے یے جنت میں 
کا  ر�ز�ق  پر�ا�یز�ہ  جگہ  جس  �و�ر  ا رِیمٌۡ�’�’ 

َ
یے�‘�‘رزِۡقٌ ک کے  ملے�گا�اُ�س  ر�ز�ق  �جو 

ہىں�۔�‘�‘یرَۡزُقُکُمۡ  آ�ے  ا�فا�ظ  بٰتِ�’�’�جیسے  یِّ
َ

الطّ نَ  مِّ ‘�‘رَزَقَکُمۡ  پر  ہو�و�ا�ں  �ذ�کر 
ذ�کر  کا  ملنے  کے  ر�ز�ق  سے  ز�ین  �و�ر  ا کر�آ�سما�ن  کہے  مَآءِ وَ الاۡرَۡضِ�’�’  نَ السَّ مِّ

رَزَقَہُمۡ  ر�ز�ق کے مہیا ہو�ے کے یے�‘�‘  ذ�ر�عہ  چو�ا�ے کے  �و�ر  ا �ہے�۔�مو�شی 
وَّ  رَۃً 

ۡ
بکُ فیِۡہَا  رزِۡقُہُمۡ  ‘�‘لہَُمۡ  ہىں�۔  آ�ے  ا�فا�ظ  کے  الاۡنَعَۡامِ�’�’  بہَِیۡمَۃِ  نۢۡ  مِّ

ہُ 
ٰ
اللّ ہے�۔�‘�‘وَ  ذ�کر  کا  ملنے  کے  ر�ز�ق  ا�م  �و�ر  ا صبح  کو  تیو�ں  میں  ا�’�’  عَشِیًّ

کا�و�د�ہ  ملنے  کے  ر�ز�ق  کے  بغیر�سا�ب  یرَۡزُقُ مَنۡ یّشََآءُ بِغَیرِۡ حِسَابٍ�’�’�میں 
�ہے�۔�ا�س مضمو�ن میں اُ�ن آ�ا�ت کو ا�ھا کر�ے کی کو�ش کی گئی ہے جہا�ں پر 

ہو�ا�ہے�۔ ل  ا�عما  لفظ  کا  �ر�ز�ق 

ر�ز�ق میں سے  د�ئے ہو�ے  ا�لہ تعا�یٰ کے  ر�ز�ق میں سے �مو�ین  د�ئے ہو�ے  ا�لہ تعا�یٰ کے  �مو�ین 
�خر چ کر�ے ہىں�خر چ کر�ے ہىں

لٰوۃَ وَ مِمَّا رَزَقۡنٰہُمۡ ینُۡفِقوُنَۡ۔ ذِینَۡ یؤُۡمِنُونَۡ بِالغَۡیۡبِ وَ یقُِیۡمُونَۡ الصَّ
َ الَّ

)��� :� �قر�ہ �ا (�

�و�ر جو کچھ ہم  �و�ر نما�ز قا�م کر�ے ہىں ا �جو لو�گ غیب پر ا�ما�ن ا�ے ہىں ا
�ا�نہیں ر�ز�ق د�تے ہىں ا�س میں سے خر�چ کر�ے ہىں�۔

ا  لٰوۃَ وَ ینُۡفِقوُاۡ مِمَّا رَزَقۡنٰہُمۡ سِرًّ ذِینَۡ اٰمَنُواۡ یقُِیۡمُوا الصَّ
َ قُلۡ لعِِّبَادِیَ الّ

ا بیَۡعٌ فیِۡہِ وَ لاَ خِلٰلٌ۔
َ ّ نۡ قَبۡلِ انَۡ یّاَتِۡیَ یوَمٌۡ ل وَّ عَلاَنیَِۃً مِّ

 )��� �2 �)�ا�بر�ا�یم�: 

�تو میر�ے اُ�ن بند�و�ں سے کہہ د�ے جو ا�ما�ن ا�ے ہىں کہ و�ہ نما�ز قا�م 
�و�ر  ا �و�ر جو کچھ ہم ے ا�نہیں عطا یا ہے ا�س میں سے مخفی طو�ر پر بھى  ا �کر�ں 
د�ن آ�جا�ے جس میں کو�ی  و�ہ  ا�س کے کہ  �لا�یہ طو�ر پر بھى خر�چ کر�ں پیشتر 

گی�(�۔ آ�ے  )�کا�م  د�و�تی  کو�ی  نہ  �و�ر  ا ہو�گی  نہیں  �خر�د�و�ر�و�ت 
تلُِیَتۡ  اِذَا  وَ  قُلُوبۡہُُمۡ  وَجِلَتۡ  ہُ 

ٰ
اللّ ذُکرَِ  اِذَا  ذِینَۡ 

َ الّ المُۡؤۡمِنُونَۡ  مَا 
َ اِنّ

لٰوۃَ  ذِینَۡ یقُِیۡمُونَۡ الصَّ
َ لُونَۡ۔الّ

َ ّ عَلَیۡہِمۡ اٰیٰتُہٗ زَادَتہُۡمۡ اِیمَۡاناً وَّ عَلٰی رَبِّہِمۡ یتََوکَ
ینُۡفِقوُنَۡ۔ رَزَقۡنٰہُمۡ  مِمَّا  وَ 

)��� -��� �فا�ل�: �ا �ا (�

�مو�من صر�ف و�ہی ہىں کہ جب ا�لہ کا ذ�کر یا جا�ا ہے تو ا�ن کے د�ل ڈ�ر 
ا�ما�ن  کو  ا�ن  و�ہ  تو  جا�ی ہىں  پڑ�ی  آ�ا�ت  اُ�س کی  پر  ا�ن  �و�ر جب  ا �جا�ے ہىں 
جو  لو�گ  ہىں�۔�و�ہ  کر�ے  تو�کل  ہی  پر  ر�بّ  ا�نے  و�ہ  �و�ر  ا ہىں  د�تی  بڑ�ا  �میں 
و�ہ خر�چ  اُ�ن کو عطا یا  اُ�س میں سے ہی جو ہم ے  �و�ر  ا قا�م کر�ے ہىں  �نما�ز 

ر�نی سلسلہ  مبلغ  ا�صر�۔  ا�با�ل  �جا�و�د 

�ر�ز�ق کے با�ر�ے میں قر�آ�ی آ�ا�ت
���� �سط نمبر �سط نمبر 
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انَزَۡلنَۡا  وَ  الغَۡمَامَ  عَلَیۡہِمُ  لۡنَا 

َ
ظَلّ وَ   ؕ شۡرَبہَُمۡ  مَّ انُاَسٍ  کلُُّ  عَلِمَ  قَدۡ   ؕ عَیۡنًا 

لکِٰنۡ  وَ  ظَلَمُونۡاَ  مَا  وَ   ؕ رَزَقۡنٰکُمۡ  مَا  بٰتِ  طَیِّ مِنۡ  کلُُواۡ   ؕ لۡوٰی  السَّ وَ  المَۡنَّ  عَلَیۡہِمُ 
یظَۡلِمُونَۡ۔  انَفُۡسَہُمۡ  کاَنوُاۡۤ 

 )��� �� �� �ف�: �عر�ا �ا �ا (�

�و�ر ہم ے  ا و�مو�ں میں تقسیم کر�د�ا  با�ر�ہ قبیلو�ں نى  ا�ن کو  �و�ر ہم ے  �ا

�مو�یٰ کی طر�ف جب ا�س سے ا�س کی و�م ے ا�ی ا�گا و�ی کی کہ چٹا�ن پر ا�نے 

�و�ر ب لو�و�ں ے  ا با�ر�ہ چشمے پھو�ٹ پڑ�ے  �صا�سے ضر�ب لگا تو ا�س سے 

�و�ر اُ�ن  ا �و�ر ہم ے ا�ن پر با�د�لو�ں کا ا�ہ یا  �ا�نے ا�نے پینے کی جگہ معلو�م کر ی ا

ر�ز�ق عطا  �و�ر کہا کہ�( جو کچھ ہم ے تمہیں  )�ا ا�ا�ر�ے�۔  �ی  سَل�وٰ �و�ر  ا �پر مَن 

ا�ہو�ں ے ظلم ہم پر نہیں یا  �و�ر  ا �یا ہے ا�س میں سے ا�یز�ہ چیز�ں کھا�ؤ�۔ 

و�ا�ے تھے�۔ جا�نو�ں پر ظلم کر�ے  ا�نی  و�ہ خو�د  �بلکہ 

وَ اِذِ اسۡتَسۡقٰی مُوسٰۡی لقِوَمِۡہٖ فَقلُۡنَا اضۡرِبۡ بِّعَصَاکَ الحَۡجَرَؕ  فَانفَۡجَرتَۡ 

مِنۡ  اشۡرَبوُاۡ  وَ  کلُُواۡ   ؕ شۡرَبہَُمۡ  مَّ انُاَسٍ  کلُُّ  عَلِمَ  قَدۡ   ؕ عَیۡنًا  اثنَۡتَاعَشۡرَۃَ  مِنۡہُ 

مُفۡسِدِینَۡ۔ الاۡرَۡضِ  فیِ  تعَۡثَواۡ  لاَ  وَ  ہِ 
ٰ
اللّ رّزِۡقِ 

 )��� �� :� �قر�ہ �ا (�

ا�گا تو ہم ے کہا کہ چٹا�ن  ا�ی  ا�نی و�م کے لئے  �و�ر جب مو�یٰ ے  �ا

�و�ر  ا �پر ا�نے صا سے ضر�ب لگا�ؤ�۔ تب ا�س میں سے با�ر�ہ چشمے پھو�ٹ پڑ�ے 

�ب لو�و�ں ے ا�نے ا�نے ا�ی پینے کی جگہ معلو�م کر ی�۔ ا�لہ کے ر�ز�ق سے 

پھیلا�ؤ�۔ نہ  بد�اَ�نی  ہو�ے  بنتے  فسا�د�ی  میں  ز�ین  �و�ر  ا پیو  �و�ر  ا �کھا�ؤ 

دُ�ا دُ�ا�ر�ز�ق مہیا کر�ے کی  �ر�ز�ق مہیا کر�ے کی 
مَرٰتِ 

َ
وَّ ارۡزُقۡ اہَۡلَہٗ مِنَ الثّ وَ اِذۡ قَالَ اِبۡرٰہٖمُ رَبِّ اجۡعَلۡ ہٰذَا بلََدًا اٰمِنًا 

ثمَُّ  قَلِیۡلاً  فَامَُتِّعُہٗ  کَفَرَ  مَنۡ  وَ  قَالَ   ؕ الاٰۡخِرِ  الیَۡومِۡ  وَ  ہِ 
ٰ
بِاللّ مِنۡہُمۡ  اٰمَنَ  مَنۡ 

المَۡصِیرُۡ۔  بِئۡسَ  وَ   ؕ ارِ 
َ
النّ عَذَابِ  اِلیٰ   

ۤ
ہٗ اضَۡطَرُّ

 )��� �2 �� �)�ا�قر�ہ�: 

پُر�ا�من  ا�ک  ا�س کو  ر�بّ�!  ا�ے میر�ے  ا�بر�ا�یم ے کہا کہ  �و�ر جب  �ا
و�ا�لو�ں کو جو اُ�ن میں سے  ا�س کے بسنے  �و�ر  ا و�ا�ا شہر بنا د�ے  ا�من د�نے  �و�ر  �ا
ا�ما�ن ا�ے ہر قسم کے پھلو�ں میں سے ر�ز�ق عطا کر�۔  �و�ر و�مِ آ�خر�ت پر  ا �ا�لہ 
�ا�س ے کہا کہ جو کفر کر�ے گا ا�سے بھى میں کچھ ا�ر�ی ا�د�ہ پہنچا�ؤ�ں گا�۔ 
�و�ر )�و�ہ�(  �پھر میں اُ�سے آ�گ کے عذ�ا�ب کی طر�ف جا�ے پر مجبو�ر کر�د�و�ں گا ا

�بہت ہی بر�ا ٹھکا�ا ہے�۔

ر�ز�ق میں سے کھا�ے کی ا�ید ر�ز�ق میں سے کھا�ے کی ا�ید�مو�ین کو طیب  �مو�ین کو طیب 
اِنۡ  ہِ 

ٰ
للِّ رُوۡا 

ُ
اشۡک وَ  رَزَقۡنٰکُمۡ  مَا  بٰتِ  طَیِّ مِنۡ  کلُُواۡ  اٰمَنُواۡ  ذِینَۡ 

َ الّ ایَّہَُا  یٰۤ
تعَۡبُدُوۡنَ۔  اِیّاَہُ  کُنۡتُمۡ 

 )��� �� �� �)�ا�قر�ہ�: 

�ا�ے و�ہ لو�و جو ا�ما�ن ا�ے ہو�! جو ر�ز�ق ہم ے تمہیں د�ا ہے ا�س میں 
�سے ا�یز�ہ چیز�ں کھا�ؤ ا�و�ر ا�لہ کا شکر ا�د�ا کر�و ا�ر م ا�سی کی عبا�د�ت کر�ے ہو�۔

بٰتِ مَا رَزَقۡنٰکُمۡ وَ لاَ تطَۡغَواۡ فیِۡہِ فَیَحِلَّ عَلَیۡکُمۡ غَضَبِیۡ ۚ وَ  کلُُواۡ مِنۡ طَیِّ
مَنۡ یّحَۡلِلۡ عَلَیۡہِ غَضَبِیۡ فَقدَۡ ہَوٰی۔ 

 )��� �2  :� �)طٰہٰ

�و�ر  ا �جو ر�ز�ق ہم ے تمہیں عطا یا ہے ا�س میں سے طیّب چیز�ں کھا�ؤ 
�و�ر جس  ا ا�ز�ل ہو�گا  و�ر�نہ م پر میر�ا غضب  با�ر�ہ میں د سے تجا�و�ز نہ کر�و  �ا�س 

و�ہ یناً ہلا�ک ہو�گیا�۔ ا�ز�ل ہو تو  �پر میر�ا غضب 

�و�ر طیب کھا�ے کا حکم ا �و�ر طیب کھا�ے کا حکم�لا�ل  ا �لا�ل 

بِہٖ  انَتُۡمۡ   
ذِیۡۤ

َ الّ ہَ 
ٰ
اللّ قوُا 

َ ّ
ات وَّ  بًا  طَیِّ حَلٰلاً  ہُ 

ٰ
اللّ رَزَقَکُمُ  مِمَّا  کلُُواۡ  وَ 

۔ نَ مِنُوۡ مُؤۡ
 )��� �� �د�ہ�:  )�ا�مآ  

�و�ر�( ا�یز�ہ کھا�ا  �و�ر ا�س میں سے جو ا�لہ ے تمہیں ر�ز�ق د�ا لا�ل )�ا �ا
ا�ے ہو�۔ ا�ما�ن  ا�یا�ر کر�و جس پر م  ا�لہ کا تقو�یٰ  �و�ر  ا �کر�و�۔ 

ہِ اِنۡ کُنۡتُمۡ اِیّاَہُ 
ٰ
رُوۡا نعِۡمَتَ اللّ

ُ
بًا ۪ وَّ اشۡک ہُ حَلٰلاً طَیِّ

ٰ
فَکلُُواۡ مِمَّا رَزَقَکُمُ اللّ

تعَۡبُدُوۡنَ۔ 
 )��� �� �� �ا�حل�: (�

�و�ر�(  �س جو کچھ تمہیں ا�لہ ے ر�ز�ق عطا یا ہے ا�س میں سے لا�ل )�ا
ا�سی کی عبا�د�ت کر�ے ہو�۔ ا�ر م  �د�ا کر�و  ا�لہ کی نعمت کا شکر�ا �و�ر  ا �طیّب کھا�ؤ 

ا�ں و�ا�ی  پلا�ے  ا�ں�د�و�د�ھ  و�ا�ی  پلا�ے  �د�و�د�ھ 
یّتُِمَّ  انَۡ  ارََادَ  لمَِنۡ  کاَمِلَینِۡ  حَولۡیَنِۡ  اوَۡلاَدَہُنَّ  یرُۡضِعۡنَ  الوۡاَلدِٰتُ  وَ 

فُ نفَۡسٌ 
َ
الرّضََاعَۃَ ؕ وَ عَلَی المَۡولۡوُدِۡ لہَٗ رزِۡقُہُنَّ وَ کسِۡوتَہُُنَّ بِالمَۡعۡروُۡفِ ؕ لاَ تکُلَّ

ہٗ بِولَدَِہٖ ٭ وَ عَلَی الوۡاَرثِِ مِثۡلُ 
َ  بِولَدَِہَا وَ لاَ مَولۡوُدٌۡ لّ

ۢ
ا وُسۡعَہَاۚ  لاَ تضَُآرَّ وَالدَِۃٌ

َ ّ اِل

نۡہُمَا وَ تشََاوُرٍ فَلاَ جُنَاحَ عَلَیۡہِمَاؕ وَ اِنۡ  ذٰلکَِ ۚ فَاِنۡ ارََادَا فصَِالاً عَنۡ ترَاَضٍ مِّ

اٰتیَۡتُمۡ   
ۤ
ا مَّ مۡتُمۡ 

َ
سَلّ اِذَا  عَلَیۡکُمۡ  جُنَاحَ  فَلاَ  اوَۡلاَدَکُمۡ  تسَۡترَۡضِعُواۡۤ  انَۡ  مۡ 

ُ
ارََدۡتّ

بصَِیرٌۡ۔ تعَۡمَلُونَۡ  بِمَا  ہَ 
ٰ
اللّ انََّ  اعۡلَمُواۡۤ  وَ  ہَ 

ٰ
اللّ قوُا 

َ ّ
ات وَ   ؕ بِالمَۡعۡروُۡفِ 

 )��2 �� �� �)�ا�قر�ہ�: 

)�مر�د�( کی  ا�س  د�و�د�ھ پلا�یں  د�و ا�ل  پو�ر�ے  ا�نے بچو�ں کو  ا�یں  �و�ر  �ا

کا  )�مر�د�(  جس  �و�ر  ا ہے�۔  چا�تا  کر�ا  مکمل  کو  مد�ت�(  )�کی  ر�ا�ت  جو  �خا�طر 

معر�و�ف  بچھو�ا  �و�ڑ�نا  ا �و�ر  ا نفقہ  ا�ن  کا  و�ر�تو�ں  ا�سی  ذ�ہ  کے  ا�س  ہے  �بچہ 

�کے مطا�ق ہے�۔ کسی جا�ن پر ا�س کی طا�ت سے بڑ�ھ کر و�ھ نہیں ڈ�ا�ا جا�ا�۔ 

ا�س  �و�ر نہ ہی با�پ کو  ا �ا�ں کو ا�س کے بچے کے تعلق میں تکلیف نہ د�ی جا�ے 

ا�طلا�ق ہو�گا�۔ س  ا�سے ہی حکم کا  و�ا�ر�ث پر بھى  �و�ر  ا �کے بچے کے تعلق میں�۔ 

د�و�د�ھ چھڑ�ا�ے کا فیصلہ کر  �و�ر مشو�ر�ے سے  ا ر�ا�ند�ی  با�ہم  د�و�نو�ں  و�ہ  �ا�ر 

�و�ر سے�(  ا �و�ا�د کو )�کسی  ا ا�نی  �و�ر ا�ر م  ا ا�ن د�و�نو�ں پر کو�ی گنا�ہ نہیں�۔  �لیں تو 

م پر کو�ی گنا�ہ نہیں بشر�کہ جو کچھ معر�و�ف کے مطا�ق  چا�ہو تو  �ا  پلو�ا �د�و�د�ھ 

ا�یا�ر  ا�لہ کا تقو�یٰ  �و�ر  ا �م ے )�ا�نہیں�( د�نا تھا )�ا�ن کے�( سپر�د کر چکے ہو�۔ 

و�ا�ا ہے�۔ ر�نے  ا�س پر جو م کر�ے ہو گہر�ی نظر  ا�لہ  جا�ن لو کہ  �و�ر  ا �کر�و 

ر�ز�ق کے  ر�ز�ق�بغیر�سا�ب  کے  �بغیر�سا�ب 
وَ   ۘ اٰمَنُواۡ  ذِینَۡ 

َ الّ مِنَ  یسَۡخَرُوۡنَ  وَ  نیَۡا  الدُّ الحَۡیٰوۃُ  کَفَرُوا  ذِینَۡ 
َ
للِّ زُیِّنَ 

حِسَابٍ۔ بِغَیرِۡ  یّشََآءُ  مَنۡ  یرَۡزُقُ  ہُ 
ٰ
اللّ وَ   ؕ القِۡیٰمَۃِ  یوَمَۡ  فَوقَۡہُمۡ  قوَاۡ 

َ ّ
ات ذِینَۡ 

َ الّ
 )��2 �� �� �)�ا�قر�ہ�: 

ز�د�گی خو�صو�ر�ت کر�کے  د�یا کی  ا�ن کے لئے  لو�و�ں ے کفر یا  �جن 
�و�ر  ا ا�ما�ن ا�ے�۔  �و�ر ہ اُ�ن لو�و�ں سے تمسخر کر�ے ہىں جو  ا �د�کھا�ی گئی ہے�۔ 
ہو�ں  با�ا  سے  ا�ن  د�ن  کے  یا�ت  و�ہ  یا  ا�یا�ر  تقو�یٰ  ے  جنہو�ں  لو�گ  �و�ہ 

ر�ز�ق عطا کر�ا ہے�۔ چا�ہے بغیر سا�ب کے  ا�لہ جسے  �و�ر  ا �گے�۔ 
رٍ 

َ
ذَک نۡ  مِّ صَالحًِا  عَمِلَ  مَنۡ  وَ   ۚ مِثۡلَہَا  ا 

َ ّ اِل ی  یجُۡزٰۤ فَلاَ  ئَۃً  سَیِّ عَمِلَ  مَنۡ 
ۃَ یرُۡزَقُونَۡ فیِۡہَا بِغَیرِۡ حِسَابٍ۔

َ
اوَۡ انُثٰۡی وَ ہُوَ مُؤۡمِنٌ فَاوُلٰٓئِکَ یدَۡخُلُونَۡ الجَۡنّ

)��� �� �من�: و
ئ
)�الم�  

�جو بھى بر�ا�ی کر�ے گا ا�سے سز�ا نہیں د�ی جا�ے گی مگر اُ�سی کے بر�ا�بر�۔ 
و�ہ مو�من ہو�گا س یہی  �و�ر  ا �و�ر و�ر�ت میں سے جو بھى نیکی کر�ے گا  ا �و�ر مر�د  �ا
�و�ہ لو�گ ہىں جو جنت میں د�ا�ل ہو�ں گے�۔ ا�س میں ا�نہیں بے سا�ب ر�ز�ق 

انَتُۡمۡ  وَّ  انَدَۡادًا  ہِ 
ٰ
للِّ تجَۡعَلُواۡ  فَلاَ   ۚ کُمۡ 

َ لّ رزِۡقًا  مَرٰتِ 
َ
الثّ مِنَ  بِہٖ  فَاخَۡرَجَ  مَآءً 

۔ نَ تعَۡلَمُوۡ
)��2 �� �)�ا�قر�ہ�: 

کی�(  بقا  )�تمہا�ر�ی  کو  آ�سما�ن  �و�ر  ا بچھو�ا  لئے  تمہا�ر�ے  کو  ز�ین  ے  �جس 
پھل  کے  طر�ح  ہر  ذ�ر�عہ  کے  ا�س  �و�ر  ا اُ�ا�ر�ا  ا�ی  سے  آ�سما�ن  �و�ر  ا بنا�ا  �یا�د 
�تمہا�ر�ے لئے بطو�ر ر�ز�ق کا�ے�۔ س جا�تے و�تے ہو�ے ا�لہ کے شر�ک 

بنا�ؤ�۔ �نہ 

بطو�ر�ر�ز�ق بطو�ر�ر�ز�ق�پھل  �پھل 
مِنۡ  تجَۡریِۡ  تٍ 

ٰ
جَنّ لہَُمۡ  انََّ  لِحٰتِ  الصّٰ عَمِلُوا  وَ  اٰمَنُواۡ  ذِینَۡ 

َ الّ رِ  بشَِّ وَ 
ذِیۡ رُزقِۡنَا مِنۡ 

َ مَا رُزقُِواۡ مِنۡہَا مِنۡ ثمََرۃٍَ رّزِۡقًا ۙ قَالوُاۡ ہٰذَا الّ
َ
تحَۡتِہَا الاۡنَہٰۡرُ ؕ کلُّ

رۃٌَ ٭ۙ وَّ ہُمۡ فیِۡہَا خٰلِدُوۡنَ۔ طَہَّ  ازَۡوَاجٌ مُّ
ۤ
قَبۡلُ ۙ وَ اتُوُاۡ بِہٖ مُتَشَابِہًا ؕ وَ لہَُمۡ فیِۡہَا

 )��2 �� �)�ا�قر�ہ�: 

ا�ما�ل  �و�ر نیک  ا ا�ے  ا�ما�ن  جو  لو�و�ں کو  ا�ن  د�ے  د�ے  �و�ر خو�بر�ی  �ا
د�ا�من میں نہر�ں بہتی  با�غا�ت ہىں جن کے  ا�سے  ا�ن کے لئے  ا�ے کہ  �بجا 
�ہىں�۔ جب بھى و�ہ اُ�ن )�با�غا�ت�( میں سے کو�ی پھل بطو�ر ر�ز�ق د�ئے جا�یں 
�گے تو و�ہ کہیں گے ہ تو و�ہی ہے جو ہمیں لے بھى د�ا جا کا ہے�۔ حا�ا�کہ ا�س 
�و�ر ا�ن کے  �سے لے ا�ن کے ا�س محض ا�س سے ملتا جلتا�)�ر�ز�ق�( ا�ا گیا تھا�۔ ا
ا�ن  و�ہ  �و�ر  ا ہو�ں گے�۔  جو�ڑ�ے  ہو�ے  بنا�ے  ا�ک  )�با�غا�ت�( میں  ا�ن  �لئے 

و�ا�ے ہىں�۔ ر�نے  �میں ہمیشہ 
فَاخَۡرَجَ  مَآءً  مَآءِ  السَّ مِنَ  انَزَۡلَ  وَ  الاۡرَۡضَ  وَ  مٰوٰتِ  السَّ خَلَقَ  ذِیۡ 

َ الّ ہُ 
ٰ
الَلّ

وَ  رَ لکَُمُ الفُۡلۡکَ لتَِجۡریَِ فیِ البَۡحۡرِ بِامَۡرہِٖ ۚ 
َ
کُمۡ ۚ وَ سَخّ

َ لّ مَرٰتِ رزِۡقًا 
َ
بِہٖ مِنَ الثّ

الاۡنَہٰۡر۔َ لکَُمُ  رَ 
َ
سَخّ

 )��� �� �)�ا�بر�ا�یم�: 

ا�ی  آ�سما�ن سے  �و�ر  ا �و�ر ز�ین کو پید�ا یا  ا آ�سما�نو�ں  و�ہ ہے جس ے  �ا�لہ 
کے  ر�ز�ق  لئے  تمہا�ر�ے  )�جو�(  کا�ے  پھل  کئی  ذ�ر�عہ  کے  ا�س  پھر  �ا�ر�ا�،  �ا
�و�ر تمہا�ر�ے لئے کشتیا�ں مسخر کیں ا کہ و�ہ ا�س کے حکم سے  �طو�ر پر )�ہىں�(�۔ ا

کر�د�ا�۔ مسخر  کو  د�ر�ا�ؤ�ں  لئے  تمہا�ر�ے  �و�ر  ا چلیں�۔  میں  �ند�ر 
ہُمۡ 

َ نۡ لّ فۡ مِنۡ ارَۡضِنَا ؕ اوََ لمَۡ نمَُکِّ
َ

بِعِ الہُۡدٰی مَعَکَ نتَُخَطّ
َ
تّ

َ وَ قَالوُاۡۤ اِنۡ نّ
لاَ  رَہُمۡ 

َ
اکَثۡ لکِٰنَّ  وَ  ا 

َ دُنّ
َ لّ نۡ  مِّ زۡقًا  رِّ شَیۡءٍ  کلُِّ  ثمََرٰتُ  اِلیَۡہِ  ی  یّجُۡبٰۤ اٰمِنًا  حَرَمًا 

۔ ن یعَۡلَمُوۡ
 )��� �� �)�ا�صص�: 

�ہ د�ا�ت کی پیر�و�ی کر�ں گے  �و�ر ا�ہو�ں ے کہا کہ ا�ر ہم تیر�ے ہمر�ا �ا
�تو ہم ا�نے و�ن سے کا�ل پھینکے جا�یں گے�۔ یا ہم ے ا�نہیں پُر�ا�من حر�م میں 
�سکو�ت نہیں بخشی جس کی طر�ف ہر قسم کے پھل ا�ے جا�ے ہىں )�ہ�( ہما�ر�ی 

ا�ن میں سے ا�ثر علم نہیں ر�تے�۔ �طر�ف سے بطو�ر ر�ز�ق )�ہىں�(�۔ لیکن 

کھا�ا ر�ز�ق  کھا�ا�طیب  ر�ز�ق  �طیب 
مِنۡ  کلُُواۡ   ؕ لۡوٰی  السَّ وَ  المَۡنَّ  عَلَیۡکُمُ  انَزَۡلنَۡا  وَ  الغَۡمَامَ  عَلَیۡکُمُ  لۡنَا 

َ
ظَلّ

یظَۡلِمُونَۡ۔ انَفُۡسَہُمۡ  کاَنوُاۡۤ  لکِٰنۡ  وَ  ظَلَمُونۡاَ  مَا  وَ   ؕ رَزَقۡنٰکُمۡ  مَا  بٰتِ  طَیِّ
 )��� �� �)�ا�قر�ہ�: 

�ی  �و�ر سلو ٰ ا �و�ر م پر ہم ے مَن  ا با�د�لو�ں کو ا�ہ فگن یا  �و�ر ہم ے م پر  �ا
�اُ�ا�ر�ے�۔ جو ر�ز�ق ہم ے تمہیں د�ا ہے ا�س میں سے ا�یز�ہ چیز�ں کھا�ؤ�۔ 
�و�پر ہی ظلم کر�ے و�ا�ے تھے�۔ �و�ر ا�ہو�ں ے ہم پر ظلم نہیں یا بلکہ خو�د ا�نے ا �ا

اِذِ  ی  مُوسٰۡۤ اِلیٰ   
ۤ
اوَۡحَیۡنَا وَ   ؕ امَُمًا  اسَۡبَاطًا  عَشۡرَۃَ  اثنَۡتَیۡ  عۡنٰہُمُ 

َ
قَطّ وَ 

ۢۡبَجَسَتۡ مِنۡہُ اثنَۡتَا عَشۡرَۃَ   انَِ اضۡرِبۡ بِّعَصَاکَ الحَۡجَرَ ۚ فَان
ۤ
اسۡتَسۡقٰٮہُ قَومُۡہٗ
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 )��� �� �� عمر�ا�ن�:  آ�ل   (  

اُ�ن کو ہر�ز مُر�د�ے گما�ن نہ  ر�ا�ہ میں قتل کئے گئے  ا�لہ کی  �و�ر جو لو�گ  �ا
عطا  ر�ز�ق  ا�ں  کے  ر�بّ  کے  ا�ن  ا�نہیں  �و�ر�(  )�ا ہىں  ز�د�ہ  تو�(  )�و�ہ  بلکہ  �کر 

ہے�۔ ر�ا  جا  �یا 

د�نے کا حکم ا�ل میں سے�ر�ز�ق  ا�نے  د�نے کا حکم�بے�لو�ں کو  ا�ل میں سے�ر�ز�ق  ا�نے  �بے�لو�ں کو 
ہُ لکَُمۡ قیِٰمًا وَّ ارۡزُقُوہُۡمۡ فیِۡہَا 

ٰ
تِیۡ جَعَلَ اللّ

َ فَہَآءَ امَۡواَلکَُمُ الّ وَ لاَ تؤُۡتوُا السُّ
عۡروُۡفًا۔ وَ اکسُۡوہُۡمۡ وَ قُولۡوُاۡ لہَُمۡ قَولۡاً مَّ

 )��� �ء�:  �)�ا�سآ

ے  ا�لہ  کو  جن  کر�و  یا  نہ  ا�مو�ا�ل  و�ہ  ا�نے  سپر�د  کے  لو�ں  بے  �و�ر  �ا
)�ا�مو�ا�ل�(  ا�ن  �و�ر ا�نہیں  ا ذ�ر�عہ بنا�ا ہے�۔  )�ا�صا�د�ی�( یا�م کا  �تمہا�ر�ے لئے 

کر�و�۔ کہا  با�ت  ا�ھی  سے  ا�ن  �و�ر  ا پہنا�ؤ�۔  ا�نہیں  �و�ر  ا کھلا�ؤ  سے  �میں 

�و�ر مسکین کو بھى ر�کہ  ا �و�ر مسکین کو بھى ر�کہ �ر�کہ کی تقسیم کے و�ت یتیم  ا �ر�کہ کی تقسیم کے و�ت یتیم 
ذ�کر د�نے کا  ر�ز�ق  ا�ل میں سے  ذ�کر�کے  د�نے کا  ر�ز�ق  ا�ل میں سے  �کے 

نۡہُ  وَ اِذَا حَضَرَ القِۡسۡمَۃَ اوُلوُا القُۡرۡبٰی وَ الیَۡتٰمٰی وَ المَۡسٰکِینُۡ فَارۡزُقُوہُۡمۡ مِّ
عۡروُۡفًا۔ وَ قُولۡوُاۡ لہَُمۡ قَولۡاً مَّ

 )��� �ء�:  �)�ا�سآ

�و�ر جب )�ر�کہ کی�( تقسیم پر )�ا�سے�( ا�قر�با�ء�)�جن کو و�ا�د کے مطا�ق  �ا
ا�ن کو بھى  ا�س میں سے  �و�ر مسکین بھى آ�جا�یں تو کچھ  ا �و�ر یتیم  ا �حصہ نہیں پہنچتا�( 

با�ت کہا کر�و�۔ ا�ھی  ا�ن سے  �و�ر  ا �د�و�۔ 

و  ا�وّ�ین  ا�نی و�م کے  کا�ا�لہ تعا�یٰ سے  و �حضر�ت عیسیٰؑ  ا�وّ�ین  ا�نی و�م کے  کا�ا�لہ تعا�یٰ سے  �حضر�ت عیسیٰؑ 
دُ�ا کی  یے�ر�ز�ق  کے  دُ�ا�آ�خر�ن  کی  یے�ر�ز�ق  کے  �آ�خر�ن 

مَآءِ  السَّ نَ  مِّ مَآئدَِۃً  عَلَیۡنَا  انَزِۡلۡ   
ۤ
رَبّنََا ہُمَّ 

ٰ
اللّ مَرۡیمََ  ابۡنُ  عِیۡسَی  قَالَ 

زقِیِنَۡ۔ نۡکَ ۚ وَ ارۡزُقۡنَا وَ انَتَۡ خَیرُۡ الرّٰ تکَُونُۡ لنََا عِیۡدًا لاِّوََّلنَِا وَ اٰخِرِناَ وَ اٰیۃًَ مِّ
 )��� �� �� �د�ہ�:  �)�ا�مآ

سے  آ�سما�ن  پر  ہم  ر�بّ�!  ہما�ر�ے  ا�لہ  ا�ے  کہا  ے  مر�م  ا�نِ  �عیسیٰ 
�و�ر ہما�ر�ے آ�خر�ن کے لئے  �)�متو�ں کا�( د�ستر�خو�ا�ن اُ�ا�ر جو ہما�ر�ے ا�وّ�ین ا
�و�ر ہمیں  ا ا�ک عظیم نشا�ن کے طو�ر پر ہو  �و�ر تیر�ی طر�ف سے  ا �ید بن جا�ے 

ہے�۔ بہتر  سے  ب  میں  و�ا�لو�ں  د�نے  ر�ز�ق  تُو  �و�ر  ا کر  عطا  �ر�ز�ق 

کو  ر�ز�ق  د�ئے ہو�ے  ا�لہ تعا�یٰ کے  کا  ر�ز�ق کو �بیو�و�فو�ں  د�ئے ہو�ے  ا�لہ تعا�یٰ کے  کا  �بیو�و�فو�ں 
تذ�کر�ہ کا  د�نے  قر�ا�ر  تذ�کر�ہ�حر�ا�م  کا  د�نے  قر�ا�ر  �حر�ا�م 

رَزَقَہُمُ  مَا  مُواۡ  حَرَّ وَّ  عِلۡمٍ  بِغَیرِۡ  ا 
ۢ
سَفَہً اوَۡلاَدَہُمۡ  قَتَلُواۡۤ  ذِینَۡ 

َ الّ خَسِرَ  قَدۡ 
مُہۡتَدِینَۡ۔  کاَنوُاۡ  مَا  وَ  واۡ 

ُ
ضَلّ قَدۡ   ؕ ہِ 

ٰ
اللّ عَلَی  افۡتِرَآءً  ہُ 

ٰ
اللّ
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ا�ن لو�و�ں ے جنہو�ں ے بیو�و�ی سے بغیر کسی  ا�ھا�ا  �یناً بہت نقصا�ن 
ا�لہ پر جھو�ٹ گھڑ�ے ہو�ے  ا�ہو�ں ے  �و�ر  ا د�ا  �و�ا�د کو قتل کر  ا ا�نی  �علم کے 
ا�ن کو ر�ز�ق عطا یا تھا�۔ یناً ہ لو�گ  �ا�س کو حر�ا�م قر�ا�ر د�ے د�ا جو ا�لہ ے 

ہو�ے�۔ نہ  و�ا�ے  ا�ے  د�ا�ت  �و�ر  ا ہو�ے  �ہ  �گمر�ا

�ا�لہ تعا�یٰ کے عطا کر�د�ہ ر�ز�ق میں سے کھا�ے کا ذ�کر�ا�لہ تعا�یٰ کے عطا کر�د�ہ ر�ز�ق میں سے کھا�ے کا ذ�کر
بِعُواۡ خُطُوٰتِ 

َ
ہُ وَ لاَ تتَّ

ٰ
وَ مِنَ الاۡنَعَۡامِ حَمُولۡۃًَ وَّ فرَۡشًا ؕ کلُُواۡ مِمَّا رَزَقَکُمُ اللّ

بِینٌۡ۔  ہٗ لکَُمۡ عَدُوٌّ مُّ
َ یۡطٰنِ ؕ اِنّ

َ
الشّ
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ا�س  کئے�(�۔  )�پید�ا  و�ا�ے  �ر�ی  و�ا �و�ر  ا ا�دُ�و  سے  میں  چو�ا�و�ں  �و�ر  �ا

�و�ر شیطا�ن کے قد�مو�ں کی  �میں سے کھا�ؤ جو ا�لہ ے تمہیں ر�ز�ق عطا یا ہے ا

ہے�۔ د�من  کھلا  کھلا  تمہا�ر�ا  و�ہ  یناً  کر�و  نہ  �پیر�و�ی 

مِنۡ  کلُُواۡ  وَ  مَنَاکبِِہَا  فیِۡ  فَامۡشُواۡ  ذَلوُلۡاً  الاۡرَۡضَ  لکَُمُ  جَعَلَ  ذِیۡ 
َ الّ ہُوَ 

شُورُۡ۔
ُ
النّ اِلیَۡہِ  وَ   ؕ رّزِۡقہِٖ 

)��� �� �)�الملُک�: 

�و�ہی ہے جس ے ز�ین کو تمہا�ر�ے ا�تحت کر�د�ا س ا�س کے ر�ا�تو�ں پر 

�لو ا�و�ر ا�س )�نى ا�لہ�( کے ر�ز�ق میں سے کھا�ؤ ا�و�ر ا�سی کی طر�ف ا�ھا�ا جا�ا ہے�۔

ر�ز�ق  کو  �و�ا�د�و�ں  ا کی  اُ�ن  �و�ر  ا ا�سا�نو�ں  کا  تعا�یٰ  ر�ز�ق �ا�لہ  کو  �و�ا�د�و�ں  ا کی  اُ�ن  �و�ر  ا ا�سا�نو�ں  کا  تعا�یٰ  �ا�لہ 

کا�و�د�ہ کا�و�د�ہ�د�نے  �د�نے 
ا تشُۡرِکوُاۡ بِہٖ شَیۡئًا وَّ بِالوۡاَلدَِینِۡ 

َ ّ مَ رَبّکُُمۡ عَلَیۡکُمۡ الَ قُلۡ تعََالوَاۡ اتَلُۡ مَا حَرَّ

نۡ اِمۡلاَقٍ ؕ نحَۡنُ نرَۡزُقُکُمۡ وَ اِیّاَہُمۡۚ وَ لاَ تقَۡرَبوُا  اِحۡسَاناً ۚ وَ لاَ تقَۡتُلُواۡۤ اوَۡلاَدَکُمۡ مِّ

ا 
َ ّ ہُ اِل

ٰ
مَ اللّ تِیۡ حَرَّ

َ فۡسَ الّ
َ
الفَۡواَحِشَ مَا ظَہَرَ مِنۡہَا وَ مَا بطََنَ ۚ وَ لاَ تقَۡتُلُوا النّ

کُمۡ تعَۡقِلُونَۡ۔
َ
کُمۡ بِہٖ لعََلّ بِالحَۡقِّ ؕ ذٰلکُِمۡ وَصّٰ
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حر�ا�م  ر�بّ ے م پر  سنا�ؤ�ں جو تمہا�ر�ے  پڑ�ھ کر  آ�ؤ میں  د�ے  �تو کہہ 

)�ا�ز�م کر�د�ا  �و�ر  ا �ؤ  ا�س کا شر�ک نہ ہر�ا �کر�د�ا ہے )�نى�( ہ کہ کسی چیز کو 

ر�ز�ق کی گى کے خو�ف  �و�ر  ا آ�ؤ  ا�سا�ن سے پیش  و�ا�د�ن کے ا�ھ  �ہے کہ�( 

ا�ن کو بھى�۔  �و�ر  ا ر�ز�ق د�تے ہىں  �و�ا�د کو قتل نہ کر�و�۔ ہم ہی تمہیں  ا ا�نی  �سے 

ا�د�ر چھپی ہو�ی ہو�ں  �و�ر جو  ا اُ�ن میں ا�ہر ہو�ں  �و�ر م بے حیا�یو�ں کے جو  �ا

�و�ر کسی ا�سی جا�ن کو جسے ا�لہ ے حر�ت بخشی  ا �)�د�و�نو�ں کے�( قر�ب نہ پھٹکو�۔ 

�ہو قتل نہ کر�و مگر حق کے ا�ھ�۔ یہی ہے جس کی و�ہ تمہیں سخت ا�ید کر�ا ہے 

�ا کہ م عقل سے کا�م لو�۔

قَتۡلَہُمۡ  اِنَّ   ؕ اِیّاَکمُۡ  وَ  نرَۡزُقُہُمۡ  نحَۡنُ   ؕ اِمۡلاَقٍ  خَشۡیَۃَ  اوَۡلاَدَکُمۡ  تقَۡتُلُواۡۤ  لاَ 

کبَِیرًۡا۔ خِطۡاً  کاَنَ 
 )��� �2 ا�ر�ا�یل�:  �)�نی 

ڈ�ر سے قتل نہ کر�و�۔ ہم ہی ہىں جو  �و�ا�د کو کنگا�ل ہو�ے کے  ا ا�نی  �و�ر  �ا

�و�ر تمہیں بھى�۔ ا�ن کو قتل کر�ا یناً بہت بڑ�ی خطا ہے�۔ �ا�نہیں ر�ز�ق د�تے ہىں ا

�و�ر  ا دُ�یا  اِ�س  ر�ز�ق  �و�ر �طیب  ا دُ�یا  اِ�س  ر�ز�ق  �طیب 

یے کے  و�ا�لو�ں  ا�ما�ن  میں  یے�آ�خر�ت  کے  و�ا�لو�ں  ا�ما�ن  میں  �آ�خر�ت 
الرّزِۡقِ  مِنَ  بٰتِ  یِّ

َ
الطّ وَ  لعِِبَادِہٖ  اخَۡرَجَ  تِیۡۤ 

َ الّ ہِ 
ٰ
اللّ زیِنَۡۃَ  مَ  حَرَّ مَنۡ  قُلۡ 

کَذٰلکَِ   ؕ القِۡیٰمَۃِ  یّوَمَۡ  خَالصَِۃً  نیَۡا  الدُّ الحَۡیٰوۃِ  فیِ  اٰمَنُواۡ  ذِینَۡ 
َ
للِّ ہِیَ  قُلۡ   ؕ

عۡلَمُونَۡ۔
َ
یّ لقِوَمٍۡ  الاٰۡیٰتِ  لُ  نفَُصِّ
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ا�س  جو  ہے  کی  حر�ا�م  ے  کس  ز�نت  کر�د�ہ�(  )�پید�ا  کی  ا�لہ  کہ  پو�ھ  �تو 

�و�ر ر�ز�ق میں سے ا�یز�ہ چیز�ں بھى�۔  �ے ا�نے بند�و�ں کے لئے کا�ی ہے�۔ ا

�تُو کہہ د�ے کہ ہ ا�س د�یا کی ز�د�گی میں بھى ا�ن کے لئے ہىں جو ا�ما�ن ا�ے 

لئے  کے  ا�ہی  صر�ف  غیر�ے  )�بلا�شر�تِ  خا�صۃً  تو  د�ن  کے  یا�ت  �و�ر�(  �)�ا

ا�سے  ہىں  کر�ے  بیا�ن  کر  ھو�ل  ھو�ل  نشا�ا�ت  ہم  طر�ح  ا�سی  گی�(�۔  �ہو�ں 

ر�تے ہىں�۔  �لو�و�ں کے لئے جو علم 
ا�ء�ا�لہ�( ا�ن  آ�ند�ہ  �)�با�ی 

�عطا یا جا�ے گا�۔

د�نے کا تذ�کر�ہ د�نے کا تذ�کر�ہ�دُ�یا میں بھى بغیر سا�ب کے�ر�ز�ق  �دُ�یا میں بھى بغیر سا�ب کے�ر�ز�ق 
مِنَ  الحَۡیَّ  تخُۡرِجُ  وَ   ۫ یۡلِ 

َ الّ فیِ  ہَارَ 
َ
النّ توُلۡجُِ  وَ  ہَارِ 

َ
النّ فیِ  یۡلَ 

َ الّ توُلۡجُِ 
حِسَابٍ۔ بِغَیرِۡ  تشََآءُ  مَنۡ  ترَۡزُقُ  وَ   ۫ الحَۡیِّ  مِنَ  تَ  المَۡیِّ تخُۡرِجُ  وَ  تِ  المَۡیِّ
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د�ا�ل کر�ا  ر�ا�ت میں  د�ن کو  �و�ر  ا د�ا�ل کر�ا ہے  د�ن میں  ر�ا�ت کو  �تُو 
�و�ر تُو  ا کا�تا ہے�۔  ز�د�ہ سے مُر�د�ہ  �و�ر  ا کا�تا ہے  ز�د�ہ  �و�ر تُو مُر�د�ہ سے  ا �ہے�۔ 

ر�ز�ق عطا کر�ا ہے�۔  چا�تا ہے بغیر�سا�ب کے  �جسے 
یرَۡزُقُ  ہُ 

ٰ
اللّ وَ   ؕ فَضۡلِہٖ  نۡ  مِّ یزَِیدَۡہُمۡ  وَ  عَمِلُواۡ  مَا  احَۡسَنَ  ہُ 

ٰ
اللّ لیَِجۡزِیہَُمُ 

حِسَابٍ۔ بِغَیرِۡ  یّشََآءُ  مَنۡ 
 )��� �� :� �نو�ر �ا (�

و�ہ  جو  د�ے  جز�ا  مطا�ق  کے  ا�ما�ل  بہتر�ن  کے  اُ�ن  اُ�نہیں  ا�لہ  کہ  �ا 
جسے  ا�لہ  �و�ر  ا د�ے  بھى  مز�د  اُ�نہیں  سے  فضل  ا�نے  �و�ر  ا ہىں  ر�ہے  �کر�ے 

ہے�۔ د�تا  ر�ز�ق  کے  سا�ب  بغیر  ہے  �چا�تا 
 بِعِبَادِہٖ یرَۡزُقُ مَنۡ یّشََآءُ ۚ وَ ہُوَ القۡوَِیُّ العَۡزِیزُۡ۔

ۢ
ہُ لطَِیۡفٌ

ٰ
الَلّ
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و�ہ جسے  و�ا�ا ہے�۔  نر�ی کا سلو�ک کر�ے  ا�نے بند�و�ں کے حق میں  �ا�لہ 
�ا  و�ا غلبہ  کا�ل  �و�ر�(  )�ا طا�تو�ر  بہت  و�ہی  �و�ر  ا ہے  کر�ا  عطا  ر�ز�ق  ہے  �چا�تا 

�۔ �ہے
اقُ 

َ
الرّزَّ ہُوَ  ہَ 

ٰ
اللّ یّطُۡعِمُونِۡ۔اِنَّ  انَۡ  ارُیِدُۡ   

ۤ
مَا وَّ  رّزِۡقٍ  نۡ  مِّ مِنۡہُمۡ  ارُیِدُۡ   

ۤ
مَا

المَۡتِینُۡ۔ ذُوالقۡوُّۃَِ 
)��� �� ���۔ �� �ا�ت�: �ر �ذ�ا �ا (�

مجھے  و�ہ  کہ  ہو�ں  چا�تا  ہ  نہ  �و�ر  ا چا�تا  نہیں  ر�ز�ق  کو�ی  سے  ا�ن  میں   
�و�ر�(  )�ا قوّ�ت  صا�بِ  �ا�،  و�ا د�نے  ر�ز�ق  بہت  جو  ہے  ہی  ا�لہ  �کھلا�یں�۔�یناً 

ہے�۔ و�ا�ا  صفا�ت  �بو�ط 

ا�لہ تعا�یٰ کی طر�ف سے  ا�لہ تعا�یٰ کی طر�ف سے �حضر�ت مر�مؑ کو محر�ا�ب میں  �حضر�ت مر�مؑ کو محر�ا�ب میں 
ر�ا�می کی  ر�ا�می�ر�ز�ق  کی  �ر�ز�ق 

رِیّاَ ؕۚ 
َ
لَہَا زَک

َ
ۢۡبَتَہَا نبََاتًا حَسَنًا ۙ وَّ کَفّ لَہَا رَبّہَُا بِقبَُولٍۡ حَسَنٍ وَّ انَ فَتَقبََّ

ی لکَِ 
رِیّاَ المِۡحۡرَابَ ۙ وَجَدَ عِنۡدَہَا رزِۡقًا ۚ قَالَ یٰمَرۡیمَُ انَّٰ

َ
مَا دَخَلَ عَلَیۡہَا زَک

َ
کلُّ

ہَ یرَۡزُقُ مَنۡ یّشََآءُ بِغَیرِۡ حِسَابٍ۔ 
ٰ
ہِ ؕ اِنَّ اللّ

ٰ
ہٰذَا ؕ قَالتَۡ ہُوَ مِنۡ عِنۡدِ اللّ
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لیا  ا�ھ قبو�ل کر  ا�ک حسین قبو�یت کے  اُ�سے  ر�بّ ے  ا�س کے  �س 
�و�ر ز�کر�ا کو ا�س کا کفیل ہر�ا�ا�۔ جب  �و�ر ا�س کی اَ�سن ر�گ میں نشو و نما کی ا �ا
�ھی بھى ز�کر�ا ا�س کے ا�س محر�ا�ب میں د�ا�ل ہو�ا تو ا�س ے ا�س کے ا�س 
ا�ے مر�م�! تیر�ے ا�س ہ کہا�ں سے آ�ا ہے�؟  ا�س ے کہا  ا�ا�۔  ر�ز�ق  �کو�ی 
ا�لہ جسے چا�تا ہے بغیر  ا�لہ کی طر�ف سے ہے�۔ یناً  �اً�( کہا ہ  �ا�س ے )�جو�ا

د�تا ہے�۔ ر�ز�ق  �سا�ب کے 

ر�بّ کی  و�ا�لو�ں کو  ر�ا�ہ میں قتل ہو�ے  ر�بّ کی �ا�لہ تعا�یٰ کی  و�ا�لو�ں کو  ر�ا�ہ میں قتل ہو�ے  �ا�لہ تعا�یٰ کی 
و�د�ہ کا  ر�ز�ق کے�ملنے  و�د�ہ�طر�ف سے  کا  ر�ز�ق کے�ملنے  �طر�ف سے 

عِنۡدَ  احَۡیَآءٌ  بلَۡ   ؕ امَۡواَتًا  ہِ 
ٰ
اللّ سَبِیۡلِ  فیِۡ  قُتِلُواۡ  ذِینَۡ 

َ الّ تحَۡسَبنََّ  لاَ  وَ 
یرُۡزَقُونَۡ۔ رَبِّہِمۡ 
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)�ا�س مو�و�د ر�و�ل کے مخا�ین  )�و�ہ جھو�ا ہو سکتا ہے�؟�( یہی  �ر�مت مو�جو�د ہے 
�با�آ�خر�( ا�سے ا�ن لیں گے�۔ س جو بھى ا�ز�ا�ب میں سے ا�س کا ا�کا�ر کر�ے گا تو 
�آ�گ ا�س کا مو�و�د ٹھکا�ا ہو�گی�۔ س ا�س با�ر�ہ میں تُو کسی شک میں نہ ر�ہ�۔ یناً یہی 

�تیر�ے ر�بّ کی طر�ف سے حق ہے لیکن ا�ثر لو�گ ا�ما�ن نہیں ا�ے�۔
قر�آ�ن�۔  ا�ک ہی تا�ب ہے نى  تو�ر�ا�ت کے بعد  �و�ر  �ا

قًا لمَِّا بیَنَۡ  ا سَمِعۡنَا کتِٰبًا انُزِۡلَ مِنۢۡ بعَۡدِ مُوسٰۡی مُصَدِّ
َ  اِنّ

ۤ
قَالوُاۡ یٰقوَمَۡنَا

سۡتَقِیۡمٍ ﴿۳۱﴾  اِلیَ الحَۡقِّ وَ اِلیٰ طَرِیقٍۡ مُّ
یدََیہِۡ یہَۡدِیۡۤ

 )��� �� �قا�ف�: �ا �ا (�

�ا�ہو�ں ے کہا ا�ے ہما�ر�ی و�م�! یناً ہم ے ا�ک ا�سی تا�ب سنی جو مو�یٰ 
�ا�ر�ی گئی�۔ و�ہ ا�س کی تصد�ق کر ر�ہی تھی جو ا�س کے ا�نے تھا�۔ و�ہ  �کے بعد ا

�و�ر صر�ا�طِ مستقیم کی طر�ف د�ا�ت د�ے ر�ہی تھی�۔ ا �حق کی طر�ف 
ر�ا کر  و�ا�ت سے پیش  با�ت  �و�ر بعد کی  ا ا�طر�ا�ف نى لے  �د�و�نو�ں 
�ا�لہ ے بتا�د�ا کہ ہ جو لو�و�ں میں مشہو�ر ہے کہ آ�سما�ن سے چا�ر تا�یں ا�ز�ل 

ہے�۔ غلط  با�ت  ہ  قر�آ�ن  �و�ر  ا ا�یل�،  ز�و�ر�،  تو�ر�ا�ت�،  �ہو�یں�: 
�ّد�ا حضر�ت ا�قد�س مسیح مو�و�د علیہ ا�لوٰ�ۃ و�ا�لا�م کا غیر تشر�عی نبی ہو�ے 
ا�و�ر یہا�ں بھى  �کا د�و�یٰ و�ا�ت و صر�ا�ت سے آ�پ کی کتب میں مو�جو�د ہے 
�پیش یا جا�کا ہے�۔ ا�س کے ا�ھ ا�ھ آ�پ ے ہ بھى تحر�ر ر�ا�ا ہے کہ حضر�ت 
�عیسیٰ علیہ ا�لا�م حضر�ت مو�یٰ علیہ ا�لا�م کی شر�عت نى تو�ر�ا�ت کے ا�ع ا�و�ر 

�ا�س کے خا�د�م نبی تھے ا�و�ر ا�سی کو ز�د�ہ کر�ے آ�ے تھے�:
�ا  ہر�ا عیسیٰ  کو  ہد�ی  کے  ا�ز�ا�ن  آ�خر  طر�ح  ا�س  ے  صو�یو�ں  �و�ر  �ا ‘� ‘�
�و�ر طر�ق سے آ�ے گا  �ہے کہ و�ہ شر�عت محمد�ہ کی خد�ت کے لئے اُ�سی طر�ز ا

تھا�۔�’�’  آ�ا  ا�تبا�ع کے لئے  �و�ر  ا �جیسے عیسیٰ شر�عت مو�و�ہ کی خد�ت 
)��� �� صفحہ�� جلد��  خز�ا�ن  ر�و�حا�ی  د�و�م�،  حصہ  �و�ا�م  ا �ز�ا�ۂ  �)�ا

�‘�‘�مسیح ا�بن مر�م تلو�ا�ر ا یز�ہ کے ا�ھ نہیں بھیجا گیا تھا ا�و�ر نہ ا�س کو جہا�د 
د�ی گئی تھی ا یہو�د�و�ں کی  ا�س کو  ا�و�ر بیا�ن کی تلو�ا�ر  �کا حکم تھا بلکہ صر�ف حجت 
قا�م  کو  ا�ن  د�و�با�ر�ہ  پر  ا�کا�م  کے  تو�ر�ت  ا�و�ر  کر�ے  د�ر�ت  حا�ت  �ا�د�ر�و�ی 

 ’� �کر�د�ے�۔�’
)��� ���� ���صفحہ  جلد  خز�ا�ن  ر�و�حا�ی  د�و�م�،  حصہ  �و�ا�م  ا �ز�ا�ۂ  �)�ا

بڑ�ھ کر نہیں جن کے  مس�یؑح سے   ؑ �‘�‘�میں کہتا ہو�ں کہ یا حضر�ت مو�یٰ 
ا�ن کی شر�عت کے ا�ع  �و�ر  ا �و�ر مقتد�ی کے حضر�ت مسیح آ�ے  ا �لئے بطو�ر ا�ع 

’� �۔�’ �ے �لا

)��2 �� �� صفحہ   �� جلد  خز�ا�ن  ر�و�حا�ی  مقد�س�،  )�نگ   

�‘�‘�عیسیٰ صر�ف ا�و�ر نبیو�ں کی طر�ح ا�ک نبی خد�ا کا ہے ا�و�ر و�ہ ا�س نبی معصو�م 
�کی شر�عت کا ا�ک خا�د�م ہے جس پر تما�م د�و�د�ھ پلا�ے و�ا�ی حر�ا�م کی گئی تھیں�’�’ 
)��� �� ���صفحہ  جلد  خز�ا�ن  ر�و�حا�ی  �ا�و�یٰ�،  ا ال�صّہتا  �)�نو�ر�ا�حق 

پر  و�ا�ت  کی  مو�یٰ  حضر�ت  کہ  جب  آ�ا  پیش  و�ت  ا�س  و�ا�عہ  �‘�‘�ہ 
�و�ر ا�ر�ا�لی شر�عت کے ز�د�ہ کر�ے کے لئے  �چو�د�و�ں صد�ی ز�ر ر�ہی تھی ا

تھا�۔�’�’  مجد�د  کا  صد�ی  چو�د�و�ں  �مسیح 
)��2 �� صفحہ   �� �� جلد  خز�ا�ن  ر�و�حا�ی  میں�،  ہند�و�ستا�ن  �)�مسیح 

قد�ر  ا�سی  لئے  کے  ا�ن  سکتے  نہیں  سمجھ  کو  با�تو�ں  با�ر�ک  جو  و�ا�م  �و�ر  �ا ‘� ‘�
د�و  سے  میں  �و�ا�د  ا کی  ا�لا�م  علیہ  ا�بر�ا�یم  حضر�ت  ے  تعا�یٰ  خد�ا  کہ  ہے  �کا�ی 
شر�عت  ا�ک  ہىں�۔  ر�ا�ی  عطا  شر�تیں  مستقل  د�و  کو  ا�ن  کر�کے  ا�ہر  �ر�و�ل 

محمد�ہ�۔�’�’  شر�عت  �مو�و�ہ�۔�د�و�ر�ی 
)��� �� �2 ���صفحہ  �� جلد  خز�ا�ن  و�لڑ�و�ہ�،�ر�و�حا�ی  �)�فہ 

�‘�ا�ب و�چ کر د�کھ لو کہ ا�ن تینو�ں کا�مو�ں میں حضر�ت عیسیٰ علیہ ا�لا�م  ‘�
پید�ا  و�ہ  نہ  نہیں�۔  منا�بت  بھى  ذ�رّ�ہ  ا�ک  سے  ا�لا�م  علیہ  مو�یٰ  حضر�ت  �کو 
نئی  کو�ی  ا�ن کے لئے  و�ہ  نہ  �و�ر  ا ہلا�ک کر�سکے  د�نو�ں کو  یہو�د�و�ں کے  �ہو�کر 
�و�ر نہ ا�ہو�ں ے نی ا�ر�ا�یل ا ا�ن کے بھا�یو�ں کو با�د�ا�ت  �شر�عت ا�ے ا
�بخشی�۔ ا�یل یا تھی و�ہ صر�ف تو�ر�ت کے چند ا�کا�م کا لا�ہ ہے جس سے 

ا�س پر کا�ر�بند نہ تھے�۔�’�’  �لے یہو�د بے خبر نہیں تھے و 
)��� �� �� ���صفحہ  �� جلد  خز�ا�ن  ر�و�حا�ی  و�لڑ�و�ہ�،  �)�فہ 

ا�لا�م کو  �ا�م ہد�ی علیہ  ا �ا�بن خلد�و�ن کا بھى یہی خیا�ل ہے کہ حضر�ت 
ا�لا�م کو شر�عت  ہو�گی جو حضر�ت عیسیٰ علیہ  و�ہی نسبت  �شر�عت محمد�ہ سے 
کی  نبی  لے  سے  ا�نے  �و�ر  ا ہىں  نبی  تشر�عی  غیر  د�و�نو�ں  نى  تھی�۔  سے  �مو�و�ہ 

ہىں�۔ د�ا�ر  ذ�ہ  کے  ا�حیا�ء  کے  �شر�عت 
إلا  مہدي  �‘�‘لا  قولہ  من  ورد  وما  واطیل�:  أبی  ابن  قال   ‘�‘�
علیہ  و  ولایتہ۔۔۔قلت�:  ہدایتہ  تساوي  مہدي  لا  عیسی�’�’فمعناہ�: 
مہدي  یکون  لا  أي  عیسی  إلا  مہدي  لا  حدیث  المتصوفۃ  بعض  حمل 
إلی  عیسی  نسبۃ  المحمدیۃ  الشریعۃ  إلی  نسبتہ  الذي  المہدي  إلا 

 ’�’� النسخ  عدم  و  الاتباع  في  الموسویۃ  الشریعۃ 
ا�مسو�ن�( و  ا�ثا�ی  ا�صل  خلد�و�ن�۔  ا�بن  �)�ا�ر�خ 

ا�س و�ل کہ عیسیٰ کے و�ا کو�ی ہد�ی نہیں  و�ا�یل کہتے ہىں کہ  ا�بی  �ا�بن 
نہیں  بر�ا�بر  میں  و�ا�ت  و  د�ا�ت  ا�ھ  کے  ا�ن  ہد�ی  کو�ی  کہ  ہے  معنی  ہ  �کا 
�ہو�سکتا�۔ میں )�ا�بن خلد�و�ن�( کہتا ہو�ں کہ بعض صو�یا�ء ے ا�س کا ہ مطلب لیا ہے 
ا�س کی  ا�س ہد�ی کے جسے شر�عت محمد�ہ سے  �کہ کو�ی ہد�ی نہیں و�ا�ے 
و�ہی نسبت ہو�گی جو عیسیٰ کو شر�عت  �و�ر منسو�خ نہ کر�ے میں  ا �پیر�و�ی کر�ے 

تھی سے  �مو�و�ہ 

ا�لا�م صا�ب شر�عت نبی  �بعض لو�گ ہ کہتے ہىں کہ حضر�ت عیسیٰ علیہ 
ا�نہیں بھى  مد�ی ہىں تو پھر  �یل ہو�ے کے 

م�ث ا�ن کے  مر�ز�ا صا�بؑ  ا�ر  �تھے�۔ 
ہِ�، منسو�خ کر�کے ا�نی 

ٰ
�و�ر قر�آ�ن کو�، نعَُوذُْ بِاللّ �صا�ب شر�عت نبی ہو�ا چا�ئے ا

�و�ر  �و�ر ا�س کی یا�د قر�آ�ن ا �و�ر جا�ر�ی کر�ی چا�ئے�۔ ہ ا�تد�ا�ل ا �شر�عت پیش ا
�ا�ر�خی قا�ق کے لا�ف ہے�۔ ا�لہ تعا�یٰ ے ر�ا�ا کہ یہو�د�و�نصا�ر�یٰ ا�ک ہی 
�تا�ب پڑ�تے ہىں جس سے معلو�م ہو�ا کہ ا�ن کے ا�ں شر�عت کی تین تا�یں�، 
ا�یل نہیں�، جیسا کہ غلط طو�ر پر لو�و�ں میں مشہو�ر ہے�،  �و�ر  ا ز�و�ر�،  �تو�ر�ا�ت�، 

ا�ک ہی تا�ب نى تو�ر�ا�ت ہے�۔ �بلکہ 
صٰرٰی 

َ
النّ قَالتَِ  وَّ   ۪ شَیۡءٍ  عَلٰی  صٰرٰی 

َ
النّ لیَۡسَتِ  الیَۡہُودُۡ  قَالتَِ  وَ 

لاَ  ذِینَۡ 
َ الّ قَالَ  کَذٰلکَِ   ؕ الکِۡتٰبَ  یتَۡلُونَۡ  ہُمۡ  وَّ   ۙ شَیۡءٍ  عَلٰی  الیَۡہُودُۡ  لیَۡسَتِ 

فیِۡہِ  کاَنوُاۡ  فیِۡمَا  القِۡیٰمَۃِ  یوَمَۡ  بیَۡنَہُمۡ  یحَۡکُمُ  ہُ 
ٰ
فَاللّ  ۚ قَولۡہِِمۡ  مِثۡلَ  یعَۡلَمُونَۡ 

﴾۱ ۱ ۴ ﴿ نَ یخَۡتَلِفُوۡ
)��� �� �� :� �قر�ہ �ا (�

�و�ر نصا�رٰ�ی کہتے  ا �و�ر یہو�د کہتے ہىں کہ نصا�رٰ�ی )�کی بنا�( کسی چیز پر نہیں  �ا
ا�سی  ہىں�۔  پڑ�تے  تا�ب  و�ہ  حا�ا�کہ  نہیں  پر  چیز  کسی  بنا�(  )�کی  یہو�د  کہ  �ہىں 
با�ت  ا�ن کے و�ل کے مشا�ہ  ا�ن لو�و�ں ے بھى جو کچھ علم نہیں ر�تے  �طر�ح 
با�تو�ں کا فیصلہ کر�ے گا  ا�ن  د�ر�یا�ن  اُ�ن کے  ر�و�ز  ا�لہ یا�ت کے  �کی�۔ س 

تھے�۔ کر�ے  ا�لا�ف  و�ہ  میں  �جن 
ا�ھا مخا�ب ر�ا�ے ہو�ے  �ا�لہ تعا�یٰ قر�آ�ن کر�م میں یہو�د�و�نصا�ر�یٰ کو 
�‘�ا�ل تا�ب�’�’ کہتا ہے�۔ ا�ر ا�ن کے ا�ں تین تا�یں ہو�یں تو ا�لہ  �ہمیشہ ا�نہیں ‘

ا�ل ا�تب کہہ کر مخا�ب ر�ا�ا�۔ �تعا�یٰ ا�نہیں ا�ل تا�ب کی بجا�ے 
لے  سے  قر�آ�ن  کہ  ہو�ے�ر�ا�ا  کر�ے  صر�ا�ت  مز�د  ے  تعا�یٰ  �ا�لہ 

: تو�ر�ا�ت  نى  تا�ب  کی  ا�لا�م  علیہ  مو�یٰ  تھی  و�ہ  �و�ر  ا تھی  تا�ب  ہی  �ا�ک 
نۡہُ وَ مِنۡ قَبۡلِہٖ کتِٰبُ  بِّہٖ وَ یتَۡلُوہُۡ شَاہِدٌ مِّ

نۡ رَّ نَۃٍ مِّ  افََمَنۡ کاَنَ عَلٰی بیَِّ
الاۡحَۡزَابِ  مِنَ  بِہٖ  یّکَۡفُرۡ  مَنۡ  وَ   ؕ بِہٖ  یؤُۡمِنُونَۡ  اوُلٰٓئِکَ   ؕ رَحۡمَۃً  وَّ  اِمَامًا  ی  مُوسٰۡۤ
رَ 

َ
اکَثۡ لکِٰنَّ  وَ  بِّکَ 

رَّ مِنۡ  الحَۡقُّ  ہُ 
َ اِنّ ٭  نۡہُ  مِّ مِرۡیۃٍَ  فیِۡ  تکَُ  فَلاَ   ۚ مَوعِۡدُہٗ  ارُ 

َ
فَالنّ

﴾۱۸﴿ یؤُۡمِنُونَۡ  لاَ  اسِ 
َ
النّ

)��� �� :� �و�د (�

�س یا و�ہ جو ا�نے ر�بّ کی طر�ف سے ا�ک ر�و�ن د�یل پر ہے ا�و�ر ا�س کے 
�چھے ا�س کا ا�ک و�ا�ہ آ�ے و�ا�ا ہے ا�و�ر ا�س سے لے مو�یٰ کی تا�ب بطو�ر ا�ا�م ا�و�ر 

کینیڈ�ا ز�د�گی�،  و�ا�فِ  ر�ا�۔  �ا�صر 

�یا ا�یل شر�عت کی تا�ب ہے�؟

د�ا کی  د�ا�آ�ج  کی  �آ�ج 
نْ تعُِیْذَنيِْ مِنَ 

َ
لکَُ أ

َ
سْأ

َ
قِآَءَ سُخْطِکَ وَابْتِغَآءَ مَرْضَاتِکَ فَأ

ّ
شَرًا وَّلاَ بطََرًا وَّلاَ ریِآَءً وَّلاَ سُمْعَۃً وَّخَرَجْتُ ات

َ
خْرُجْ أ

َ
لکَُ بِحَقِّ مَمْشَايَ ہٰذَا فَإِنيِّْ لمَْ أ

َ
سْأ

َ
آئلِِینَْ عَلَیْکَ وَأ لکَُ بِحَقِّ السَّ

َ
سْأ

َ
ہُمَّ إِنيِّْٓ أ

ٰ
الَلّ

نتَْ۔
َ
آ أ

َ ّ نوُبَْ إِل
ُ

ہٗ لاَ یغَْفِرُ الذّ
َ نْ تغَْفِرَ ليِْ ذُنوُبْيِْ إِنّ

َ
ارِ وَأ

َ
النّ

لاَۃِ �د�ث�: ������( )سنن ابن ماجہ، کتَِابُ المَْسَاجِدِوَالجَْمَاعَاتِ باَبُ المَْشْيِ إِلیَ الصَّ

ا�ر�ا�ے ہو�ے�، نہ  ا�س چلنے کے و�لہ سے تجھ سے و�ا�ل کر�ا ہو�ں�، میں نہ فخر کر�ے ہو�ے نکلا ہو�ں�، نہ  ا�نے  )�نما�ز کے لئے�(  �و�ر میں  ا و�ا�لو�ں کے تجھ پر حق کی و�ہ سے  ا�لہ�! میں تجھ سے و�ا�ل کر�ا ہو�ں�، ا�نے  ا�ے   : �ر�مہ 
د�ے�، تیر�ے  ر�ا  �و�ر میر�ے گنا�ہ عا�ف  ا د�ے�،  د�ے  پنا�ہ  ر�ا کے حصو�ل کے لئے نکلا ہو�ں�، میں تجھ سے و�ا�ل کر�ا ہو�ں کہ مجھے جہنم سے  �و�ر تیر�ی  ا ا�ر�ا�ی سے بچنے کے لئے�،  �ر�ا�کا�ر�ی کے لئے�، نہ شہر�ت کے لئے�،�میں تو تیر�ی 

�و�ا گنا�ہو�ں کو یناً کو�ی نہیں بخش سکتا�۔�’�’
د�ا ہے�۔ و�ت کی  ر�و�ل حضر�ت محمد مصطفیٰصلى الله عليه وسلم کی گھر سے نما�ز کے لئے نکلتے  ا�یین�،�پیا�ر�ے  و�مو�یٰ�،�خا�م  �ہ سید 

�و�ر ستر ہز�ا�ر ر�تے  ا ا�س کی طر�ف تو�ہ ر�ا�ا ہے  مبا�ر�ک سے  ا�نے چہر�ۂ  د�ا�(�ا�لہ تعا�یٰ  با�ا  )�ند�ر�ہ  د�ا پڑ�ی  �و�ر ہ  ا ‘�‘�جو خص نما�ز�کے لئے گھر سے نکلا  ر�ا�ا�:  ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے  ر�و�ا�ت ہے�،�ر�و�ل  ا�و سعید خد�ر�ی ؓ سے  �حضر�ت 
�ا�س کے حق میں بخشش کی د�ا کر�ے ہىں�۔ 

ر�ٰن �مر�لہ�:�مر�م 



9 �ر�و�ز�ا�ہ ا�ضل آ�ن لا�ن لند�ن�ر�و�ز�ا�ہ ا�ضل آ�ن لا�ن لند�ن www.alfazlonline.org 1212 �ا�تو�ر �ا�تو�ر20212021�ء �ء

�کر�ا و�ہ ا�س سلسلہ کو بد�ا�م کر�ا ہے�۔ حکم ا�ک نہیں ہو�ا بلکہ حکم تو بہت ہىں�۔ 
�جس طر�ح بہشت کے کئی د�ر�و�ا�ز�ے ہىں جس میں کو�ی کسی سے د�ا�ل ہو�ا�ہے 
د�ر�و�ا�ز�ے ہىں  د�و�ز�خ کے کئی  ا�سی طر�ح  د�ا�ل ہو�ا ہے�۔  �ا�و�ر�کو�ی کسی سے 

د�و�ر�ا کُھلا ر�ھو�’�’ ا�و�ر  د�ر�و�ا�ز�ہ تو بند کر لو  ا�ک  �ا�سا نہ ہو کہ م 
)����� صفحہ  جلد��  �)�فو�ا�ت 

ا�ک مو�ت  ا�مر نہیں ہ بھى  ا�و�ر سہل  با�ت نہیں  ‘�‘�ا�طا�ت کو�ی چھو�ی سی   
�ہو�ی ہے�۔ جیسے ا�ک ز�د ہ آ�د�ی کی کھا�ل ا�ا�ر�ی جا�ے و�سی ہی ا�طا�ت ہے�’�’ 
)��� ا�تو�بر2�����  �� �� ���۔  �� صفحہ   ���� جلد���نمبر  �)�ا�کم 

 خد�ا کے پیا�ر�ے مسیح کی پیا�ر�ی ما�ت میں ا�ل ہو�ے کا ہ ا�وّ�ین تقا�ا 
�ہے کہ ہم ا�نے ا�د�ر ا�طا�ت کی و�ہ ر�و�ح ا�و�ر ا�ن پید�ا کر�ں جو اِ�س مقد�س مسیحِ 
�ا�کؑ ے بیا�ن کی ہے�۔ اِ�س خو�ش قسمت ما�ت میں مسیحِ مو�و�د ؑ�کے جا�ین 
و�ا�جب ہے جس طر�ح خو�د سید�ا  ا�طا�ت عین اُ�سی طر�ح  ا�مد�ت کی  �فا�ے 
یس ہو�ا ہے جس کے ر�د ا�کٹر�ا�ن  �مسیحِ مو�و�دؑ  کی ا�طا�ت�۔ ا�ٹم کا مر�ز یوکل�
و�ت کی مر�ز�ی  د�نی نظا�م میں خلیفہ  اِ�سی طر�ح  �ر�د�ش کر�ر�ہے ہو�ے ہىں 
�ثیت ہے ا�و�ر ہم ب کو ا�س مر�ز�ی ذ�ا�ت کے ا�ھ ا�پنا ذ�ا�ی کا�ل ا�طا�ت 
ا�و�ر اُ�سپر  ���ا 

سُ�� ا�و�ر اُ�ن کے ہر�ا�ر�ا�د�کو جا�ن و د�ل سے  �کا تعلق قا�م کر�ا چا�ئے 
�مل کر�ا چا�ئے�۔ مسیحِ ا�ک کی ا�س ما�ت کا ہر عہد�ہ د�ا�ر خلیفۂ و�ت کا نما�ند�ہ 

ا�طا�ت ہے�۔ یف و�ت کی  ل�
�� ا�طا�ت  �ہو�ا ہے جسکی کی 

و�ت  خلیفہ  ا�طا�ت�،  کی  ما�ت  �ر�ا�ن  و�ت �عہد�د�ا خلیفہ  ا�طا�ت�،  کی  ما�ت  �ر�ا�ن  �عہد�د�ا
ا�طا�ت کی  ا�لہ  �و�ر  ا�طا�ت�ا کی  ا�لہ  �و�ر  �ا

و�ت کی ثیت مر�ز�کی ہے�۔�ما�ت بفضلِ  �نظا�مِ ما�ت میں خلیفہ 
�تعا�یٰ دُ�یا کے تما�م خطو�ں میں د�ن بد�ن و�عت حا�ل کر�ی جا�ر�ہی ہے ا�ب ہر 
�ر�دِ ما�ت کا ہمہ و�ت کا قر�بی بر�ا�ہِ ر�ا�ت تعلق خلیفہ و�ت سے کن نہیں ہے 
�نظا�مِ ما�ت میں عہد�ہ د�ا�ر�و�ں کا نظا�م ا�س کمی کا کسی د تک ا�ز�ا�ہ کر�ا ہے ا�س 
�طو�ر عہد�ہ د�ا�ر�و�ں کی ا�طا�ت د�ر�ا�ل خلیفہ و�ت کی ا�طا�ت ہے جو د�ر�ا�ل 
ا�و�ر اُ�ن کے ا�تر�ا�م  �ا�لہ تعا�یٰ کی ا�طا�ت ہے ا�س طو�ر عہد�ہ د�ا�ر�و�ں کی ا�طا�ت 
�میں سُستی مو�ی چیز نہیں لہٰذ�ا ا�س پہلو سے بہت ز�ا�د�ہ محتا�ط ر�نے کی ضر�و�ر�ت 
د�ا�ر�ا�ن  با�ت ہو�گی کیو�کہ عہد�ہ  و�ا�ی  ا�ر�ا�گی مو�ل لینے  ا�لہ تعا�یٰ کی  و�ر�نہ  �ہے 
کی  لو�و�ں  ب  با�ی  د�ا�ر  عہد�ہ  ہىں�۔  نما�ند�ے  کے  و�ت  خلیفہ  ر�ا�ت  �بر�ا�ہِ 
�ح با�ی لو�و�ں سے بعض غلطیا�ں ہو جا�ی ہىں اِ�سی  �طر�ح ا�م ا�سا�ن ہىں ا�و�ر حجسط�ز
�طر�ح عہد�ہ د�ا�ر�و�ں سے بھى ہو�سکتی ہىں ا�ر کو�ی خص ہ سمجھنا شر�و�ع کر�د�ے کہ 
�عہد�ہ د�ا�ر کمز�و�ر�و�ں ا�و�ر غلطیو�ں سے مبر�ا ہو�ے چا�یں تو و�ہ غلطی کا شکا�ر ہے�۔ 
ا�سا�ن کمز�و�ر�ا�ں  ا�ر�ا�د ِ�ما�ت کی طر�ح بحیثیت  د�گر  د�ا�ر�و�ں سے بھى  �عہد�ہ 
د�ا�ر کو پسند نہ  �ا�و�ر لغز�یں ہو سکتی ہىں�۔�ا�ب بعض لو�گ کسی و�ہ سے ا�ک عہد�ہ 
د�ا�ر کی مو�ی سی غلطی اُ�ن کو�بہت بڑ�ی نظر آ�ی ہے جبکہ  �کر�ے ہو�ں تو عہد�ہ 
ا�طا�ت کی  ا�سے لو�و�ں کو  �ا�ھا�ی کی خا�ی بڑ�ی با�ت بھى اُ�ن کو نظر نہیں آ�ی�، 
�ا�یت ا�و�ر ر�یت کا د�ر�ت ا�د�ر�ا�ک نہیں ہو�ا�۔ حضر�ت عر�با�ض بن ا�ر�ہ ؓ�سے 
�مر�و�ی ہے کہ ا�ک د�ن حضو�ر صلى الله عليه وسلم ے ہمیں صبح کی نما�ز�پڑ�ا�ی پھر آ�پ صلى الله عليه وسلم 
�ے ؤ�ر فصیح و بلیغ ا�د�ا�ز میں ہمیں و�ظ ر�ا�ا جس سے لو�و�ں کی آ�ھو�ں سے 
�آ�سو بہہ پڑ�ے ا�و�ر د�ل ڈ�ر گئے�۔ حا�ر�ن میں سے ا�ک ے عر�ض یا ا�ے 

�ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�! ہ تو ا�لو�د�ا�ی و�ظ لگتا ہے آ�پ کی نصیحت یا ہے�؟ آ�پ 
صلى الله عليه وسلم ے ر�ا�ا میر�ی و�یت ہ ہے کہ ا�لہ کا تقو�یٰ ا�یا�ر کر�و�، با�ت سنو ا�و�ر 

ا�ک حبشی لا�م ہو�۔  ا�میر  �ا�طا�ت کر�و خو�ا�ہ تمہا�ر�ا 
با�نۃ�(  ا�ا�ذ  با�ب  ا�لم�،  تا�ب  �)�ر�ذ�ی 

�ما�تی مفا�د ا�و�ر ما�تی و�قا�ر کا تحفظ ا�و�ر تکبر کی بیخ کنی�ما�تی مفا�د ا�و�ر ما�تی و�قا�ر کا تحفظ ا�و�ر تکبر کی بیخ کنی
د�ا�ر�ا�ن ِ ما�ت کے  ا�ر�ا�دِ ما�ت بشمو�ل عہد�ہ  اُ�مو�ر میں تما�م   ما�تی 
ا�ما�ی مفا�د کو  ر  و�یع  با�ا�ر ہو کر  ا�پسند سے  ا�فر�ا�د�ی پسند  ا�و�ر  �ب کو�ذ�ا�تیا�ت 
ا�و�ر�اُ�سکے  ا�لہ  د�ر�ا�ل  ا�طا�ت  �چا�ئے�۔�نظا�مِ ما�ت کی  �یشِ نظر ر�ھ کر و�چنا 
ا�طا�ت کے سلسلہ  د�ا�ر�و�ں کی  ا�طا�ت کی ذ�ل میں آ�ا ہے لہٰذ�ا�عہد�ہ  �ر�و�ل کی 
مو�منا�نہ  ا�طا�ت کی کا سنہر�ی  ا�و�ر ہم ے  سنا  �نى ہم ے  سَمِعْنَا وَاطََعْنَا  �میں 
ا�طا�ت کے  ا د�م  �چا�ئے�۔�ا�طا�ت میں کمز�و�ر�ی  ا�پنا�ا  )�ا�قر�ہ�۔����2��(  �ا�صو�ل 
ا�ہم و�ہ تکبر ہے جو ا�ک شیطا�ی  �ا�با�ب پہ غو�ر�یا جا�ے تو معلو�م ہو�گا کہ ا�ک 
�لت ہے�۔ )�ا�قر�ہ�۔�����(�۔ تکبر ا�نی ذ�ا�ت کی بڑ�ا�ی کے ز�م میں مبتلا ہو�ے 
�کے لا�و�ہ جس کی ا�طا�ت کر�ی ہو اُ�س کے متعلق منفی خیا�ا�ت کی و�ہ سے بھى جنم 
�تی ہے ا�سے خیا�ا�ت علم�، ا�ل و د�و�ت�، ذ�ا�ت ا�ت�، شہر�ت )�یلٹی�( و�غیر�ہ کی 
�فضو�لیا�ت کے ذ�ن میں ہو�ے کیو�ہ سے جنم ے سکتے ہىں�۔ ا�لا�م ا�سی ب 

ا�و�ر رِ تسلیم خم کر�ے کی د�ا�ت د�تا ہے�۔ �غو�ا�ت کی بیخ کنی کر�ا ہے 

ا�تر�ا�م  و  عز�ت  کی  ر�ا�ے  ا�تر�ا�م �ا�لا�ف  و  عز�ت  کی  ر�ا�ے  �ا�لا�ف 
د�ا�ر�ے کے  ا�طا�ت  �و�ر  د�ا�ر�ے�ا کے  ا�طا�ت  �و�ر  �ا

ا�ا�ر�ہ پہ ر تسلیم خم  ا�د�یٰ  ا�و�ر  ا�طا�ت کے پیکر�، ؤ�د�ب  �بعض لو�گ طر�اً 
�کر�ے و�ا�ے ہو�ے ہىں ا�و�ر�عمو�اً ا�نی کو�ی ر�ا�ے ہی نہیں ر�تے ا�و�ر د�و�ر�و�ں 
�پہ ا�صا�ر کر�ے ا�و�ر د�و�ر�و�ں کی ا�طا�ت کر�ے کی ا�سی پہ گا�مز�ن ر�تے ہىں جبکہ 
ا�و�ر ا�نی ا�د�ت کے ا�تھو�ں مجبو�ر ہو�ے ہىں  �بعض طر�اً آ�ز�ا�د منش ہو�ے ہىں 
اُ�صو�لو�ں  ا�نے خو�د ا�تہ  ا�و�ر تکلیف بخو�ی بر�د�ا�ت کر�لیں گے مگر  �و�ہ نقصا�ن 
ا�لا�م  ا�و�ر  ا�ہا�یں ہىں  د�و  ا�طا�ت پہ تیا�ر نہیں ہو�ں گے�۔ ہ  �کے لا�ف کسی کی 
�ا�ن کے ین ین ر�نے کی لیم د�تا ہے�۔ جب کہیں عہد�ہ د�ا�ر�و�ں سے ا�لا�ف 
کا  ا�لا�ف  ا�س  پر  ا�سن طر�ق  ا�و�ر  پر�ا�پر چینل سے  ا�و�ر  ذ�ر�ا�ع  �ہو تو منا�ب 
لو�و�ں سے  خو�ا�ہ مخو�ا�ہ غیر�متعلق  �چا�ئے�ا�و�ر  جا�ا  ا�ر�ا�د�سے یا  �ا�ہا�ر صر�ف متعلقہ 
�ا�سی با�تو�ں کا ذ�کر قطعاً نہیں ہو�ا �چا�ئے�۔�عہد�ہ د�ا�ر�ا�ن کا بھى ر�ض ہے کہ و�ہ طبا�ع 
ا�طا�ت کی تو�ع نہ  ا�ک سے یکسا�ں طو�ر پہ  با�و�جو�د ہر  ا�لا�ف کے  �میں مو�جو�د 
�ر�کھا کر�ں بلکہ پیا�ر و حکمت ا�و�ر و�لہ ا�ز�ا�ی سے عا�ملا�ت کو حل کر�ے کی کو�ش 

کر�ں�۔  �یا 

�ا�طا�ت کے معیا�ر کا مطا�ع ہستی کی محبت �ا�طا�ت کے معیا�ر کا مطا�ع ہستی کی محبت 
�میں محو ہو�ے سے تعلق�میں محو ہو�ے سے تعلق

یط�ز�ف  ک� د�و�ر میں ر�و�لِ کر�م صلى الله عليه وسلم کے صحا�ہ  ا�و�یٰ کے  ا�لا�م کی نشا�ۃِ   
�سے ا�طا�ت کے ضمن میں آ�کھ کے ا�ا�ر�ہ پہ جا�ن و د�ل نچھا�و�ر کر�ے کی ا�ر�خ 
ا�و�ر�پھر ا�لا�م کی نشا�ۃِ ثا�یہ کے د�و�ر میں مسیحِ ا�ک ؑ کے صحا�ہ ے بھى  �ر�م ہو�ی 
ا�طا�ت کر�یو�ا�لو�ں ے بلا  اُ�ن  ا�ز�و�ا�ل نمو�ے چھو�ڑ�ے ہىں�،  �اُ�سی طر�ح کے 
ا�و�ر�اُ�ن کی  د�کھا�ے  ا�طا�ت کے ہ بے مثا�ل نمو�ے  �کسی تحر�ک و�قین کے 
�ا�طا�ت کا ا�ل محر�ک بے پنا�ہ محبت کا و�ہ ا�قا�لِ بیا�ن جو�ش و جذ�ہ تھا جو اُ�ن کے 
�مطا�ع کی شخصیت ا�و�ر کر�د�ا�ر کی و�ہ سے اُ�ن کے د�ل و د�ا�غ میں مو�جز�ن تھا و�ہ 
�جس ہستی کی ا�طا�ت میں ھو�ے گئے ا�و�ر آ�ے و�ا�ی نسلو�ں کیلئے نمو�ے ا�د�گا�ر 
ا�و�ر محبت تھی کہ کسی دُ�یو�ی  ا�س قد�ر ہمد�ر�د�ی  اُ�ن سے  �چھو�ڑ�ے اُ�س ہستی کو 
�ما�نہ سے اُ�س کا ا�د�ا�ز�ہ لگا�ا کن نہیں ہے و�ہ ہستی اُ ن سے حقیقی ا�و�ا�د سے بڑ�ھ 
ا�و�ر ب سے  ا�وّ�ین  ا�و�ر ر�و�ز�رّ�ہ مسا�ل میں اُ�ن کیلئے ب سے  �کر پیا�ر کر�ی 

�آ�ضو�ر صلى الله عليه وسلم کی با�بر�ت حیا�ت ِ�مبا�ر�کہ ا�و�ر فا�ے ر�ا�شد�ن کے د�و�ر 
ا�یا�ر کر�ے ہو�ے  ا�طا�ت  �میں مسلما�نو�ں ے ا�نے خا�ق و ا�ک مو�ا کر�م کی 
�اُ�و�ۂ ر�و�ل صلى الله عليه وسلم پر مل پیر�ا ہو�ے کے نتیجہ میں بے مثا�ل ا�و�ر حیر�ت ا�یز د�نی 
�ا�و�ر دُ�یو�ی ر�یا�ت حا�ل کیں و�ہ ا�ک ا�ا�ر�ہ پہ ا�پنا ب کُچھ فد�ا کر�ے پر تیا�ر 
�ہو�ے تھے ا�و�ر اُ�ہو�ں ے ا�طا�ت میں مسا�قت کی ا�مٹ ا�ر�یں ر�م کیں�۔ 
�و�ت ذ�ر�ے کے ا�ھ ا�طا�ت کا معیا�ر کمز�و�ر پڑ�ا گیا ا�و�ر ا�لا�م تد�ر�ج ا�ہا�ی 
�کمز�و�ر�ی کی حا�ت کو پہنچ گیا�۔ تب چو�د�و�ں صد�ی میں ر�و�لِ کر�م صلى الله عليه وسلم کی 
�پیش و�یا�ں جو ا�لہ تعا�یٰ سے خبر ا�کر�کی گئی تھیں پو�ر�ی ہو�یں ا�و�ر ا�لا�م کی نشا�ۃِ 
�ثا�یہ کیلئے ا�ا�مِ  ہد�ی علیہ ا�لا�م دُ�یا میں تشر�ف ا�ے جن کا مشن ا�سا�نو�ں کو ا�لہ 
�تعا�یٰ کی ا�طا�ت کے جو�ے کے نیچے ا�ا تھا�۔ ا�ہی پیش و�یو�ں کے مطا�ق لو�و�ں 
�کی ا�ک بڑ�ی ا�ثر�ت ے مخا�فت میں بھر پو�ر ز�و�ر ا�ر�ا ا�و�ر لو�و�ں کو ا�ا�م ہد�ی 
�علیہ ا�لا�م سے د�و�ر ر�نے کی کو�شو�ں میں ر د�ڑ کی با�ز�ی لگا د�ی عین اُ�سی طر�ح 
ا�لا�م ے یا�۔�اِ�ن مخا�ین ے  حجسط�ز�ح آ�ضو�ر صلى الله عليه وسلم کے د�و�ر میں مخا�ینِ 

�لے مخا�ین کی طر�ح ا�لہ تعا�یٰ کی ا�طا�ت کی بجا�ے ا�یس کی لت ا�پنا�ی ا�و�ر 
�د�و�ر�و�ں کو ا�پنا ہمنو�ا بنا�ے ا�و�ر ا�یس کے ٹو�ے میں ا�ل کر�ے کی کو�یں کیں 
�ا�و�ر مخا�ین آ�ج بھى ا�ہی ذ�مو�م کو�شو�ں میں ا�نی جا�یں ہلکا�ن کر ر�ہے ہىں�،�جبکہ 
�نیک طر�ت ا�و�ر سعید ر�و�یں ہد�یٔ مو�و�دؑ  کی ما�ت میں ا�ل ہو کر ا�لہ تعا�یٰ 

�کی ا�طا�ت ا�یا�ر کر�ی جا�ر�ہی ہىں�۔

�بو�ب و مقبو�لِ ا�ہی بننے کا گُر�بو�ب و مقبو�لِ ا�ہی بننے کا گُر
�ا�طا�ت ز�ا�ر�و�ں کے ا�س خو�ش نصیب ر�و�ہ میں جس کا ا�طا�ت کا معیا�ر 
ا�و�ر مقبو�ل بنتا�جا�ے  ز�ا�د�ہ بو�ب  ا�لہ تعا�یٰ کا  و�ہ  �نا بلند ہو گا اُ�سی نسبت سے 
یم�ث�ا�ل نمو�ے ملتے  ج� � �گا�۔ ا�س مقد�س قا�لہ میں آ�غا�ز سے ہی ا�طا�ت کے ا�سے 
نو�ر�ا�د�ن  حکیم  مو�لو�ی  حضر�ت  جا�ا�ہے  ہو  گم  میں  حیر�ت  و�ر�ہ  ا�سا�ن  کہ  �ہىں 
ا�عز�ا�ز ملا�اُ�کی  ا�وّ�ین جا ین ہو�ے کا  �صا�ب جن کو سید�ا�ہد�ئ مو�و�د ؑ کے 
حا�ظ  کے  کر�م  کو�قر�آ�ن  اُ�ن  ہے�،  مثا�ل  د�ر�شا�ں  ا�ک  سے  پہلو  ا�س  �ز�د�گی 
�ہو�ے کے ا�ھ ا�ھ قر�آ�ن کر�م ا�و�ر�حا�د�ث کا گہر�ا ا�و�ر عمیق ا�د�ر�ا�ک حا�ل 
�تھا�، پھر دُ�یا�و�ی طو�ر پر علم و�ب میں ا�ثا�ی مقا�م ر�تے تھے�، اُ�ن کے و�ل و فعل 
ا�و�یٰ کے ا�وّ�ین صحا�ہ کی حقیقی جھلک نما�ا�ں تھی�،�تھو�ڑ�ے ا�فا�ظ میں  �سے قر�و�ن 
�صو�یا�نہ ر�گ میں علم و حکمت کے خز�ا�ے تقسیم یا کر�ے تھے�، اُ�ن کے نز�د�ک 

: ا�طا�ت کے ضمن میں  ا�و�ر لا�ہ  �قر�آ�ن و د�ث کا ب لبا�ب 
�‘�‘ چا�ئے کہ تمہا�ر�ی حا�ت ا�نے ا�ا�م کے ا�ھ میں ا�سی ہو جیسے میّت غسا�ل 
�کے ا�ھ میں ہو�ی ہے�۔ تمہا�ر�ے تما�م ا�ر�ا�د�ے ا�و�ر خو�ا�یں مُر�د�ہ ہو�ں ا�و�ر م 
�ا�نے آ�پ کو ا�ا�م کیسا�ھ ا�سا و�ا�تہ کر�و جیسے گا�ڑ�ا�ں ا�جن کیسا�ھ ا�و�ر پھر د�ھو 

�کہ ظلمت سے نکلتے ہو ا نہیں ’�’ 
 )��� ���� صفحہ  نو�ر  �)�خطبا�تِ 

ا�و�ر تقا�ے ر�و�ح  ا�ل  ا�و�ر تقا�ے�ا�طا�ت کی  ر�و�ح  ا�ل  �ا�طا�ت کی 
 اِ�س ز�ا�نہ کے حَکم ا�و�ر د�ل سید�ا مسیح مو�و�د علیہ ا�لا�م جن کی ا�طا�ت 
�ا�لہ تعا�یٰ ا�و�ر اُ�سکے پیا�ر�ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم کی ا�طا�ت ہے ا�و�ر آ�ج ب د�نی و 
�دُ�یا�و�ی بر�کا�ت اُ�کی ا�طا�ت سے و�ا�تہ ہىں ا�طا�ت کے ضمن آ�پ علیہ ا�لا�م 

�میں ر�ا�ے ہىں�:
ا�طا�ت نہیں  ا�مر ہے�؟ جو خص پو�ر�ے طو�ر پر  ا�ک سہل  ا�طا�ت  �‘�‘ یا 

ا�مر�کہ کا�لو�ں�۔  و�قا�ر  محمد�فر  �ڈ�ا�ٹر 

ا�و�ر شیر�ں ثمر�ا�ت �ا�طا�ت کا مقا�م و مر�بہ 



10 �ر�و�ز�ا�ہ ا�ضل آ�ن لا�ن لند�ن�ر�و�ز�ا�ہ ا�ضل آ�ن لا�ن لند�ن www.alfazlonline.org 1212 �ا�تو�ر �ا�تو�ر20212021�ء �ء

www.alfazlonline.org

@alfazlonline

@alfazlonline

info@alfazlonline.org

ALFAZL
DAILY LONDON

ONLINE ONLINE
EDITION

+44 79 5161 4020

�لو�ع و غر�و�ب آ�تا�ب

�کہ مکر�ہ

منو�ر�ہ �مد�نہ 

�قا�د�ا�ن

 �ر�و�ہ

04:59

05:00

05:08

04:48

17:59

17:58

17:40

�غر�و�ب آ�تا�ب�غر�و�ب آ�تا�ب�لو�ع فجر�لو�ع فجر  2� �ا�تو�بر�2�2�ء

05:5218:16�ا�لا�م آ�با�د �ٹلف�و�ر�ڈ

18:00

آ�ر�ا�ء ا�و�ر  �میں  �آ�ر�کلز�،  مضا�ین�،  �ا�نے 
بھجو�ا�یں  پر  ا�ک  کسی  سے  میں  ذ�ر�ا�ع  ذ�ل  �د�ر�ج 

طر�ت طر�ت�د�ن  �د�ن 
�حکمت ا�و�ر عقل کے ا�ھ ا�ی کے ا�و�ر�ا�ق سے سبق حا�ل کر�ا ا�و�ر 
ا�د�ا�ت  ا�و�ر  بد�ر�و�م  پر�ا�ی  ہو�ے  ا�پنا�ے  با�تو�ں�کو  ا�ھی  کی  ز�ا�ے  �ئے 
�سے چھٹکا�ر�ا ا�ا ز�د�گی میں بہتر تبد�لی ا�ے کا با�ث ہو�ا ہے�۔ ر�و�ن خیا�ی 
د�نِ طر�ت ہے�۔ ا�لا�م کے تقا�و�ں کے عین مطا�ق  ر�و�ن ضمیر�ی  �ا�و�ر 

�د�ث شر�ف میں ہے کہ�، حکمت کی با�ت مو�من کا گمشد�ہ خز�ا�نہ ہے 
�جہا�ں سے بھى ملے ا�سے ے ے�۔

 ) صحیح بخا�ر�ی�(

کینیڈ�ا ا�مد�،  ا�صر�ہ  �مر�لہ�: 

آ�مو�ز�با�ت آ�مو�ز�با�ت�چھو�ی مگر�سبق  �چھو�ی مگر�سبق 

ا�س خطر�ا�ک  ا�سی صو�ر�تو�ں میں ا�ع ہو�جا�ے ہىں لہٰذ�ا  ا�و�ر�بچے  �جا�ے ہىں 
ا�و�ر گھٹیا حر�ت سے ہر ر�دِ ما�ت کو�مکمل طو�ر پہ ا�نا�ب بر�نا چا�ئے�۔  �یظ 

بڑ�ا�ے کے بعض طر�ق نظا�مِ ما�ت  بڑ�ا�ے کے بعض طر�ق�ا�طا�ت  نظا�مِ ما�ت  �ا�طا�ت 
ا�با�بِ ما�ت کے  و�ہ  چا�ئے کہ  د�ا�ر�ا�ن ما�ت کو�کو�ش کر�ی  �عہد�ہ 
ے 
� �ب�ب� �ا�وّ�ین مو�س و غمگسا�ر ا�و�ر ہمہ تن ہر پہلو سے اُ�ن کی فلا�ح و بہبو�د کے متلا�ی 

�کی کو�ش کر�ے ر�ہىں�، اُ�نہیں خد�ت د�ن کا جو مو�ع ل ر�ا ہو اُ�سے غنیمت 
مد�د کی  ا�ر�ا�دِ ما�ت کی  ا�ر  �جا�نا چا�ئے�۔�ر�و�ز مر�ہ کے بظا�ہر�مو�ی کا�مو�ں میں 
�جا�ے تو و�ہ جذ�ہ ا�سا�ن کے تحت ا�طا�ت میں کما�ل د�کھا�ے ہىں�۔ مثلاً ملا�ز�ت 
د�ستا�و�ز�ے  ا�و�ر  کسی  ا  ا�نس  ڈ�ر�ا�یو�گ  ر�ا�ما�ی�،  ا�و�ر  مد�د  میں  حصو�ل  �کے 
�حصو�ل میں مد�د�، و�تِ ضر�و�ر�ت کہیں آ�ے جا�ے میں و�ا�ر�ی ر�ا�ہم کر�د�نا�، 
�ا ممکنہ و�تی ا�ی مد�د و�غیر�ہ�۔�ا�غر�ض ہر کسی کی پہنچ میں ہو�ا نى ہر�چھو�ی بڑ�ی با�ت 
�پو�ر�ی تو�ہ سے سننا ا�و�ر د�ی ہمد�ر�د�ی ا�و�ر خلو�ص سے ا�ک خا�د�ا�نہ طر�زِ مل پیش 
�کر�ا�۔�ر�و�لِ کر�م صلى الله عليه وسلم کی تما�م ز�د�گی ا�سے و�ا�عا�ت سے عبا�ر�ت ہے آ�پ 
ا�ر  د�عہ کو�ی  با�ت کما�ل پیا�ر سے سنا کر�ے تھے یہا�ں تک کہ بعض  �ہر کسی کی 
ا�و�ر و�ہ  ا�و�ر جب اُ�س کا د�ل بھر�ا  �ا�قل لو�گ آ پ کو با�ز�و سے کڑ کر ے جا�ا 
�چھو�ڑ�ا تو�آ�پ اُ�س سے ر�صت ہو�ے�۔ ہما�ر�ے ا�س ز�ا�نہ میں سید�ا ہد�ئ 
�مو�و�د ؑ ے اِ�سی طر�ح کے بے شما�ر�حسین نمو�ے ہما�ر�ے ا�نے پیش یا ہىں�۔ 

ا�س تعلق میں ر�ا�ے ہىں�: �آ�پ 
�‘�‘ مر�ا مطلو�ب و�صو�د تمنا خد�تِ خلق ا�ت : ہمیں کا�ر�م ہمیں با�ر�م�، ہمیں 

’�’ ر�ا�ہم  �رسمم�، ہمیں 
ا�ر�سی�(  �)�د�ر�ین 

ر�ا�ہ  ر�م�، میر�ی  د�ا�ر�ی�، میر�ی  ذ�ہ  کا�م�، میر�ی  �کہ خد�ت�، خلق ہی میر�ا 
�ہے�۔�ا�غر�ض عہد�ہ د�ا�ر حضر�ا�ت ا�ر�ا�دِ ما�ت کے مسا�ل ا�و�ر کا�یف کا د�ر�د ا�نے 
ا�ر�ا�دِ  �ذ�ا�ی مسا�ل و کا�یف جیسا سو�س یا�کر�ں تو�عہد�ہ د�ا�ر�و�ں کو بفضلِ تعا�یٰ 
یط�ز�ف سے ا�طا�ت کے قا�لِ ر�شک ا�و�ر بے مثا�ل نمو�ے ملیں گے�۔  �ما�ت ک�
کا  ذ�ا�ی نو�یت  ا�ک  ا�ر�ا�دِ ما�ت سے  و�ہ ہو�ے ہىں جو  د�ا�ر  �مثا�ی عہد�ہ 
ا�ر�ا�د ما�ت کی طبا�ع کے ا�تز�ا�ج  �بے تکلّفا�نہ محبت کا تعلق ر�تے ہىں�۔ اُ�ن کی 
آ�گا�ہ ہو�ے ہىں�۔�و�ہ  حا�ا�ت سے  ذ�ا�ی  ِ ما�ت کے  ا�و�ر ہر ر�د  �پہ نظر ہو�ی ہے 
�ا�ر�ا�دِ ما�ت کی ما�تی قر�با�یو�ں کی قد�ر مقد�ا�ر کی بجا�ے معیا�ر کی بنا�پہ کر�ے 
و�ہ  تو  ہو�جا�ے  کا�م میں لغز�ش ا سُستی  ر�دِ ما�ت سے کسی  ا�ر ھی کسی  �ہىں�۔ 
�پیا�ر�و حکمت کیسا�ھ سمجھا�ے ہىں ا�و�ر ہر کن چشم پو�ی سے کا�م لیتے ہىں کیو�کہ د�م 
�ا�طا�ت کی تشہیر مز�د لو�و�ں کو د�م ا�طا�ت کی طر�ف ا�ل کر سکتی ہے�۔�و�ہ ہر�ا�ہم 
�عا�لہ میں کسی حتمی نتیجہ پہ پہنچنے ا�و�ر فیصلہ کر�ے سے قبل ا�با�بِ ما�ت سے ا�ز�اً 
ا�طا�ت کر�ے کا جو�ڑ نظر نہیں  ا�و�ر  �مشو�ر�ہ کر لیا کر�ے ہىں�۔ بظا�ہر مشو�ر�ہ د�نے 
ا�طا�ت جو  د�ر�ا�ل حقیقی  ا�طا�ت کر�یو�ا�ا مشو�ر�ہ نہیں د�ا کر�ا لیکن  �آ�ا کیو�کہ 
�عی جذ�ۂ فد�ا�ت کے تحت ہو�ی ہے اُ�س کا معیا�ر بلند کر�ے کیلئے مشو�ر ہ لیا جا�ا 
�ضر�و�ر�ی ہے قبل ا�س کے کہ د�و�ر�ی طر�ف سے شکو�ہ پید�ا ہو کہ اُ�ن سے مشو�ر�ہ 
�نہیں یا گیا ا�و�ر ا�ما�د میں نہیں لیا گیا�۔ لہٰذ�ا ضر�و�ر�ی ہے کہ مشو�ر�ہ لینے کو عمو�ی طر�زِ 
�مل کے طو�ر پہ ا�پنا�ا جا�ے ا�و�ر ہر صا�ب مشو�ر�ہ کو تشکر کے جذ�با�ت کیسا�ھ قبو�ل 
�یا جا�ے قطع نظر ا�سکے کہ و�ہ مشو�ر ہ عہد�ہ د�ا�ر�کی ذ�ا�ی ر�ا�ے ا�و�ر پسند کے بر�کس 
�ہی کیو�ں نہ ہو�۔�حضر�ت ا�و ہر�ر�ہؓ بیا�ن کر�ے ہىں کہ ا�ہو�ں ے آ�ضر�تصلى الله عليه وسلم 

ا�صحا�ب سے مشو�ر�ہ کر�ے ہو�ے نہیں د�ھا�۔ ا�نے  �سے ز�ا�د�ہ کسی کو 
ا�شو�ر�ۃ�(  ی  جا�ء  ا  با�ب  ا�ہا�د�،  �)�ر�ذ�ی تا�ب 

آ�خر آ�خر�حر�فِ  �حر�فِ 
د�ا�ر�ا�نِ  و ر�ا�بر�د�ا�ر�ی کا مفہو�م ہ ہے کہ عہد�ہ  ا�طا�ت  �نظا�مِ ما�ت کی 
ہر  ا�و�ر  جا�یں  د�ے  اُ�مو�ر�ر�ا�نجا�م  ما�تی  جملہ  تما�م  میں  ر�ا�ما�ی  کی  �ما�ت 
�ہت سے ہر کن ا�طا�ت کی جا�ے کیو�کہ نظا�مِ ما�ت عہد�ہ د�ا�ر�ا�نِ ما�ت 
کے  د�ر�د  و�ی  ا�و�ر  ا�لا�ص  کو  ِ�ما�ت  ا�ر�ا�د  ہے�۔�تما�م  ا�م  کا  ہی  د�ا�ا�ت  �کی 
�جذ�ہ کیسا�ھ ا�لہ تعا�یٰ کی خو�نو�د�ی کی خا�طر�ما�تی خد�ا�ت بجا�ا�ے کی کو�ش 
ملا�قا�تو�ں�، خطبا�تِ جمعہ  با�شا�ہ  و�ت سے خطو�ط�،  چا�ئے�، خلیفہ  ر�نا  �کر�ے 
نظا�م  ذ�ر�عہ بو�ط تعلق  ے کے 

� �
سُ�� با�قا�د�ہ  پر�و�ر�ا�م  د�گر  ا�ے کے  ی  ا�م  �ا�و�ر 

ا�و�ر بہتر�ن  با�مر�ا�د ہو�ے کا مو�ر ر�ن  ا�و�ر  ا�طا�ت ز�ا�ر�بننے  �ما�ت کا حقیقی 
ما�ت  ا�با�بِ  ا�و�ر  ما�ت  د�ا�ر�ا�نِ  عہد�ہ  قا�د�ر�ب  و  مو�ا�کر�م  ہے�،  �ذ�ر�عہ 
ا�سا�ر�ی کیسا�ھ  ر�و�ح کو سمجھ کر�ا�جز�ی  ا�ل  ا�طا�ت کی  �کو نظا�م ما�ت کی 
ا�طا�ت ذ�ا�ر بن کر مقبو�ل خد�ا�تِ د�یہ بجا�ا�ے ر�نے کی  �ما�ت کے کا�ل 

آ�ین ر�ہے�۔  ر�ا�ا  عطا  �تو�یق 

اُ�ن سے  اُ�ن کی پر�شا�یو�ں پہ خو�د  و�ہ  ر�ا�ما�ی کا منبع ہستی تھی  ا�و�ر  مد�د  �بھر�پو�ر 
و�ا�ی ہستی تھی�۔ ا�س بے مثا�ل محبت  ا�و�ر تکلیف میں مبتلا ہو�ے  �ز�ا�د�ہ پر�شا�ی 
�ا�و�ر ر�مت کے سلو�ک کے نتیجہ میں و�ہ لو�گ ا�نی مطا�ع ا�و�ر بو�ب ہستی کی محبت 
�میں ا�س قد�ر�ھو�ے گئے کہ ا�نے ا�ں با�پ�، بیو�ی بچو�ں ا�و�ر د�گر عز�ز�و�ں کی 
�بتو�ں پر اُ�ن کی محبت غا�ب آ گئی ا�و�ر ا�س ا�ز�و�ا�ل محبت و عشق کے جذ�ہ کے 
ا�مد�ہ میں خلیفہ و�ت  �تحت و�ہ ا�طا�ت کے ا�مٹ نقو�ش ر�م کر�گئے�،�ما�تِ 
و  ا�و�ر بے لو�ث ہمد�ر�د�ی  ا�ر�ا�دِ�ما�ت کیلئے�لصا�نہ محبت و عشق  ذ�ا�ت تما�م  �کی 
�غمگسا�ر ی کا مر�ز و منبع ہے�، ا�ر�ا�دِ ما�ت کے مسا�ل پر�شا�یا�ں خلیفہ و�ت تک 
�خطو�ط کی شکل میں پہنچتی ہىں تو خد�ا کا خلیفہ با�ر�گا�ہِ ا�ز�د�ی میں مجسم د�ا بن کر اُ�ن 
�کیلئے بے چین و بے قر�ا�ر�ہو�جا�ا ا�و�ر بے قر�ا�ر د�ل کے ا�ھ د�ا کر�ا ہے ا�و�ر 
�پیا�ر�ے آ�قا�کے جو�ا�بی خطو�ط سے�بے قر�ا�ر د�ھی د�لو�ں کو ر�ا�ت و ر�ت میسر 
�آ�ی ہے ا�و�ر و�ہ مسا�قت کی ر�و�ح و جذ�ہ کے ا�ھ ا�طا�ت میں محو ہو کر خلیفہ 

�و�ت کے بہتر�ن سلطا�نِ نصیر بننے کی کو�ش میں جُتے ر�تے ہىں�، 

�ا�و�ا�د کی ر�یت میں ا�طا�ت نظا�مِ ما�ت کا کلید�ی کر�د�ا�ر�ا�و�ا�د کی ر�یت میں ا�طا�ت نظا�مِ ما�ت کا کلید�ی کر�د�ا�ر
ا�و�ر پر�ٹ میڈ�ا کے  ا�ر�د ر�د ا�کٹر�ا�ک  د�و�ر میں جب ہما�ر�ے  �مو�جو�د�ہ 
ا�و�ر  آ�لو�د ہے  ز�ہر  بُر�ی طر�ح سے  کا�ا�و�ل بھى  ا�د�ا�ر�و�ں  �لا�و�ہ بچو�ں کے تعلیمی 
�ا�قا�لِ بیا�ن د تک خطر�ا�ک ہو کا ہے تو ا�سے میں بچو�ں کو ا�و�ل کی آ�لو�د�گی 
ا�و�ر متقی  و�ہ صا�ح  ا�سی ر�یت کر�ا کہ  اُ�ن کی  ا�و�ر  ا�ر�ا�ت سے بچا�ا  �کے گند�ے 
�ا�سا�ن بن جا�یں و�ا�د�ن کیلئے بہت بڑ�ا چیلنج بن کا�ہے�۔ ا�سے میں کہیں کو�ی اُ�ید 
�ا�و�ر�ر�و�نی کی کر�ن نظر آ�ی ہے تو و�ہ صر�ف پیا�ر�ے مسیحِ مو�و�دؑ  کی پیا�ر�ی ما�ت 
�کا نظا�مِ ہے�۔ ا�ر بچے ا�س نظا�م سے بھر�پو�ر ا�فا�د�ہ کر ر�ہے ہو�ں ا�و�ر ہر ما�تی 
ا�ر�ا�ت  ا�و�ل کے ضر�ر ر�ا�ں  و�ہ  با�قا�د�ہ شر�ت کر�ے ہو�ں تو  �پر�و�ر�ا�م میں 
�سے محفو�ظ ہو سکتے ہىں�۔ خلیفہ و�ت کی محبت ا�و�ر�خلیفہ و�ت سے بچو�ں کا ذ�ا�ی تعلق 
�بچو�ں کو ا�و�ل کی ز�ہر ا�ک آ�لو�د�یو�ں سے بچا�ے کا تیر بحد�ف کا�ر�ر نسخہ ہے�۔ 

�و�ر سنگین غلطی ا �و�ر سنگین غلطی�ا�ک خطر�ا ک  ا �ا�ک خطر�ا ک 
 د�ھا گیا ہے کہ بعض ا�ر�ا�د�ما�ت ا�و�ر اُ�ن کے بچے ا�و�ل کی آ�لو�د�یو�ں 
�سے پو�ر�ی طر�ح محفو�ظ نہیں ہىں ا�و�ر خصو�اً اُ�ن کے بچے ا�و�ل سے د�ن بد�ن 
�متا�ر ہو کر نظا�مِ ما�ت سے د�و�ر ہٹتے جا�ر�ہے ہىں�۔ ا�س ا�سو�سنا�ک صو�ر�تِ 
�حا�ل پر غو�ر یا جا�ے تو معلو�م ہو گا کہ ا�سے لو�گ خو�د ا�و�ر پھر خصو�اً اُ�ن کے بچے 
ا�س ضمن  ا�و�ر ا�پر�و�ا�ہ ہىں�۔  ا�طا�ت و ر�ا�بر�د�ا�ر�ی میں سُست  �نظا�مِ ما�ت کی 
ا�و�ر عہد�ہ د�ا�ر�ا�نِ ما�ت  �میں ا�ہم با�ت بچو�ں کیلئے ا�نے مل سے نظا�مِ ما�ت 
�کی ا�طا�ت ا�و�ر محبت کا نمو�نہ پیش کر�ا ہے�۔ ا�ک ا�و�ر ا�ہا�ی ا�ہم با�ت جو ا�لی نسل 
�کیلئے ا�ک ز�ہر ِ قا�ل ہے جو اُ�کو ا�طا�ت ذ�ا�ر بننے سے نہ صر�ف ر�و�تی ہے 
�بلکہ عہد�ہ د�ا�ر�ا�نِ ما�ت کے لا�ف با�یا�نہ ا�و�ر فر�ت آ�یز ر�و�ش پید�ا کر�ی ہے 
�و�ہ گھر میں بچو�ں کی مو�جو�د�گی میں عہد�ہ د�ا�ر�ا�نِ ما�ت کے لا�ف با�یں کر�ا 
�ہے ہ ا�ک ا�ہا�ی گھنا�ؤ�ے ر�م کا ا�ر�کا�ب ہے ا�و�ر بچو�ں کو نظا�مِ ما�ت سے 
ا�و�ر ہلا�ک کر�ے کے متر�ا�د�ف ہے بچو�ں کے معصو�م ذ�ن  �کا�ٹ کر د�و�ر�کر�ے 
�ا�س گند�ی حر�ت کی و�ہ سے عہد�ہ د�ا�ر�ا�ن ما�ت کے لا�ف فر�ت سے بھر 


